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Instrukcja obs∏ugi stanowi w∏asnoÊç
Fiat Auto Poland S.A. który udost´pnia instrukcj´

nieodp∏atnie u˝ytkownikom pojazdów samochodowych
marki Fiat, Alfa Romeo i Lancia do korzystania 

w celu zaspokojenia potrzeb w∏asnych zwiàzanych 
z u˝ytkowaniem wy˝ej wymienionych pojazdów. 

Inny sposób wykorzystania instrukcji, w szczególnoÊci
w celach zarobkowych, wymaga pisemnej zgody 

Fiat Auto Poland S.A.
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Zbyt wysoko ustawiona g∏oÊnoÊç radioodtwarzacza przeszkadza podczas jazdy i stanowi
powa˝ne niebezpieczeƒstwo dla ˝ycia kierowcy i innych osób. G∏oÊnoÊç nale˝y
wyregulowaç na takim poziomie, aby gwarantowa∏a s∏yszalnoÊç zewn´trznych sygna∏ów
ostrzegawczych (np. karetek pogotowia, policji i innych pojazdów).
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PREZENTACJA

Radioodtwarzacz Fiata Multipla wyposa˝ony w odtwa-
rzacz kaset muzycznych (radio z odtwarzaczem kaset)
lub w odtwarzacz CD (radio z odtwarzaczem CD) zainsta-
lowany jest na sta∏e w desce rozdzielczej, stanowi jej in-
tegralnà cz´Êç i zaprojektowany zosta∏ zgodnie z charak-
terystycznà specyfikà wn´trza samochodu; radioodtwa-
rzacz ma wymiary kompatybilne i nie mo˝e byç zaadap-
towany w ˝adnym innym samochodzie, poniewa˝ jest ty-
pu sta∏ego.

Radioodtwaracz zainstalowany jest w ergonomicznym
po∏o˝eniu dla kierowcy i pasa˝era, a symbole graficzne
znajdujàce si´ na panelu przednim umo˝liwiajà szybki
dost´p do elementów sterowania i ich ∏atwe u˝ycie.

CD Changer 10 p∏ytowy (je˝eli przewidziano) znajduje si´
pod siedzeniem przednim pasa˝era.

Poni˝ej przedstawiono instrukcj´ u˝ycia, którà nale˝y
przeczytac dok∏adnie. Instrukcja obejmuje ponadto opis
sposobu sterowania za pomocà radioodtwarzacza CD
Changer (je˝eli przewidziano). Dla instrukcji u˝ycia CD
Changer zapoznaç si´ ze specyficznà instrukcjà obs∏ugi.

Aby lepiej zabezpieczyç przed kradzie˝à, radioodtwarzacz
wyposa˝ony zosta∏ w system zabezpieczajàcy, który po-
zwala na jego u˝ytkowanie tylko w samochodzie, w któ-
rym zosta∏ zamontowany oryginalnie.

Poni̋ ej podano instrukcje u˝ycia, które zalecamy dok∏adnie
przeczytaç i przechowywaç zawsze pod r´kà (na przyk∏ad
w schowku).

ZALECENIA

Bezpieczeƒstwo na drodze

Przed rozpocz´ciem jazdy zaleca si´ zapoznaç z u˝yciem
ró˝nych funkcji, jakie posiada radioodtwarzacz (np z. za-
pami´tywaniem stacji).

Warunki odbioru

Warunki odbioru zmieniajà si´ stale podczas jazdy. Od-
biór mo˝e byç zak∏ócony górami, budynkami lub mosta-
mi, w szczególnoÊci w du˝ej odleg∏oÊci od stacji nadaw-
czej.

OSTRZE˚ENIE Podczas odbioru informacji o ruchu na
drogach g∏oÊnoÊç mo˝e si´ zwi´kszyç w stosunku do od-
bioru normalnego.

UWAGA
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Obs∏uga i konserwacja

Budowa konstrukcyjna radioodtwarzacza zapewnia jego
d∏ugie funkcjonowanie i nie wymaga szczególnej obs∏ugi.
W razie uszkodzenia zwróciç si´ do ASO Fiata.

Panel przedni nale˝y czyÊciç tylko mi´kkà szmatkà anty-
statycznà. Nie u˝ywaç detergentów i Êrodków nab∏yszcza-
jàcych, gdy˝ mogà uszkodziç powierzchni´.

Kasety

Dla zapewnienia optymalnej jakoÊci odtwarzania nale˝y
przestrzegaç poni˝szych zaleceƒ:

❒ nie u˝ywaç kaset z∏ej jakoÊci, zdeformowanych lub
z odklejonymi etykietami;

❒ nie zostawiaç kasety wewnàtrz radioodtwarzacza, je-
˝eli nie jest u˝ywana;

❒ nie wk∏adaç innych przedmiotów do kieszeni kasety;

❒ nie wystawiaç kaset na promieniowanie s∏oneczne lub
na zwi´kszonà temperatur´;

❒ przechowywaç kasety po wykorzystaniu w odpowied-
nim pude∏ku;

❒ zanieczyszczona g∏owica mo˝e spowodowaç, w miar´
up∏ywu czasu, zmniejszenie poziomu g∏oÊnoÊci tonów
wysokich. Dlatego zaleca si´ okresowo czyÊciç g∏owic´
przy pomocy odpowiedniej kasety czyszczàcej typu
nieÊcieralnego;

❒ u˝ywaç przede wszystkim kaset typu C-60 i nie d∏u˝-
szych ni˝ C-90, co gwarantuje zawsze optymalne od-
twarzanie. Ponadto za cienka i za d∏uga taÊma wewnà-
trz kasety mo˝e si´ ∏atwo pozaginaç.

❒ nie wk∏adaç do radioodtwarzacza kaset z luêno zwini´-
tà taÊmà, zw∏aszcza kaset C-90, poniewa˝ taÊma mo-
˝e wysunàç si´ na zewnàtrz i zablokowaç mechanizm
kasety. Je˝eli radioodtwarzacz rozpozna wyd∏u˝enie
taÊmy kasety lub podobne problemy, kaseta wysuni´ta
zostanie automatycznie.

❒ nie smarowaç mechanizmu kasety;

❒ nie dotykaç g∏owicy przedmiotami magnetycznymi lub
twardymi.

COMPACT DISC (P Y̧TA KOMPAKTOWA)

Je˝eli u˝ywa si´ odtwarzacza p∏yt kompaktowych Com-
pact Disc, nale˝y pami´taç, ˝e p∏yta zanieczyszczona lub
porysowana mo˝e spowodowaç pomijanie nagraƒ podczas
odtwarzania i z∏à jakoÊç dêwi´ku. Równie˝ zdeformowana
p∏yta mo˝e byç przyczynà z∏ej jakoÊci odtwarzania.

Aby zapewniç optymalnye warunki odtwarzania, prze-
strzegaç poni˝szych zaleceƒ:

❒ U˝ywaç Compact Disc ze znakiem firmowym:
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❒ p∏yt´ Compact Disc nale˝y czyÊciç ze Êladów palców
przy pomocy mi´kkiej szmatki. Przytrzymaç p∏yt´ za
kraw´dê i czyÊciç, zaczynajàc od Êrodka, przesuwajàc
si´ w kierunku kraw´dzi;

❒ nie u˝ywaç absolutnie do czyszczenia p∏yty Êrodków
chemicznych (np. substancji antystatycznych lub roz-
puszczalników), poniewa˝ mogà uszkodziç powierzch-
ni´ Compact Disc;

❒ po zakoƒczeniu odtwarzania w∏o˝yç Compact Disc do
odpowiedniego pude∏ka, aby zabezpieczyç p∏yt´ przed
porysowaniem i w konsekwencji pomijaniem nagraƒ
podczas odtwarzania;

❒ chroniç p∏yty przed dzia∏aniem ciep∏a, promieni s∏o-
necznych i wilgoci, aby zapobiec odkszta∏ceniu;

❒ nie naklejaç naklejek oraz nie pisaç na powierzchni
p∏yty;

Aby wyjàç Compact Disc z pude∏ka, nale˝y nacisnàç cz´Êç
Êrodkowà pude∏ka i wyjàç p∏yt´, trzymajàc jà za kraw´dê
zewn´trznà.

Trzymaç Compact Disc zawsze za kraw´dê zewn´trznà.
Nie dotykaç palcami powierzchni p∏yty.

P∏yt´ nale˝y czyÊciç z odcisków palców lub kurzu przy po-
mocy mi´kkiej szmatki, zaczynajàc od Êrodka, przesuwa-
jàc si´ w kierunku kraw´dzi.

Nie u˝ywaç CD porysowanych, odkszta∏conych, itp. U˝y-
wanie takich p∏yt spowoduje z∏e funkcjonowanie lub
uszkodzenie odtwarzacza.

OSTRZE˚ENIE Nie u˝ywaç os∏on zabezpieczajàcych CD,
znajdujàcych si´ w handlu, lub p∏yt CD wyposa˝onych
w os∏ony stabilizujàce itp., poniewa˝ mogà zablokowaç si´
w wewn´trznym mechanizmie i uszkodziç p∏yt´.

OSTRZE˚ENIE W przypadku u˝ywania CD zabazpieczo-
nych przed kopiowaniem mo˝liwe jest, ˝e oka˝e si´ ko-
nieczne odczekanie kilku sekund, zanim system zacznie je
odtwarzaç.

Nowe p∏yty mogà posiadaç ostre kraw´dzie. Je˝eli u˝ywa
si´ takich p∏yt, odtwarzacz mo˝e nie funkcjonowaç lub
mo˝e zanikaç dêwi´k. Aby wyrównaç kraw´dzie p∏yty,
u˝yç d∏ugopisu, itp.
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OPIS STEROWA¡ 

1. AF-TA Przycisk wyboru funkcji:
– AF (cz´stotliwoÊç alternatywna)
– TA (informacje o ruchu na drogach)

2. PTY Przycisk wyboru funkcji:
– RDS PTY (typu programu RDS)
– Wybór nadawanego typu programu PTY

w trybie EON

3. ¯˙ Przycisk wyboru funkcji Autoreverse 
(odwrócenie kierunku przewijania taÊmy
kasety)

4. Gniazdo kasety
5. ˚ Przycisk wysuwania kasety
6. SRC-SC Przycisk wyboru sposobu funkcjonowania

Radio - Odtwarzacz kaset i funkcja Scan
(przes∏uchiwanie kolejnych stacji)

7. BN-AS Funkcja wyboru zakresu fal radiowych
(FM1, FM2, FMT, MW, LW) - Zapami´tywa-
nie automatyczne stacji (Autostore)

8. N Przycisk wyboru funkcji Audio i Menu i au-
tomatycznego przeszukiwania stacji

F0E0301m
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9. ˙̇ Przycisk regulacji funkcji Audio i Menu
i r´cznego przeszukiwania stacjii

10.O Przycisk wyboru funkcji Audio i Menu i au-
tomatycznego przeszukiwania stacji

11.MENU-PS Przycisk funkcji Menu i funkcji Scan (prze-
szukiwanie kolejno zapami´tanych stacji)

12. ¯̄ Przycisk regulacji wybranych funkcji Au-
dio 
i Menu i r´cznego przeszukiwania stacji

13. 6 Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 6
– Zapami´tanie stacji na przycisku 6

14. 5 Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 5
– Zapami´tanie stacji na przycisku 5

15. 4 Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 4
– Zapami´tanie stacji na przycisku 4

16. 3-II Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 3
– Zapami´tanie stacji na przycisku 3
– Przerwanie odtwarzania CC

17. 2-M Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 2
– Zapami´tanie stacji na przycisku 2
– DOLBY B (uk∏ad redukcji szumów)

18. 1 Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 1
– Zapami´tanie stacji na przycisku 1

19. AUD Przycisk wyboru funkcji audio: tony niskie,
tony wysokie, balans g∏oÊników prawy/le-
wy 
i przód/ty∏

20. VOL– Przycisk zmniejszenia g∏oÊnoÊci

21. ON-z Przycisk wyboru funkcji:
– W∏àczanie/wy∏àczanie radioodtwarza-
cza
– W∏àczanie/wy∏àczanie Mute

22. VOL+ Przycisk zwi´kszania g∏oÊnoÊci
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OPIS OGÓLNY

Aparat wyposa˝ony jest w nastepujàce funkcje:

Radio

❒ Strojenie PLL w zakresie fal FM/MW /LW

❒ RDS (Radio Data System) z funkcjami TA (Traffic An-
nouncement - Informacje o ruchu na drogach) - PTY
(Program Type - Typ programu) - EON (Enhanced
Other Network) - REG (Programy Regionalne)

❒ Wybór cz´stotliwoÊci alternatywnych w RDS (funkcja
AF)

❒ Przystosowanie do odbioru komunikatów alarmowych

❒ R´czne/automatyczne dostrajanie stacji

❒ R´czne zapami´tanie 30 stacji: 18 stacji w zakresie fal
FM (6 w FM1, 6 w FM2, 6 w FMT), 6 w zakresie MW
i 6 w zakresie LW

❒ Zapami´tanie automatyczne (funkcja Autostore)
6 stacji w zakresie FMT

❒ Funkcja SENS DX/LO (regulacja czu∏oÊci przeszukiwa-
nia zapami´tanych stacji)

❒ Funkcja Scan (przeszukiwanie zapamietanych stacji)

❒ Automatyczne wybieranie Stereo/Mono.

Odtwarzacz kaset 

❒ Autoreverse

❒ Szybkie przewijanie taÊmy do przodu i do ty∏u

❒ Equalizer taÊm CrO2

❒ Funkcja MSS (wybranie automatyczne nagrania po-
przedniego/nast´pnego)

❒ Funkcja Repeat (powtarzanie ostatniego nagrania)

❒ Funkcja Scan (przeszukiwanie nagraƒ znajdujàcych
si´ na kasecie)

❒ DOLBY B (obwód redukcji szumów) (*)

❒ Automatyczne wysuwanie i wsuwanie kasety
(*) Obwód eliminacji szumów produkowany jest na licencji Dolby Labo-
ratories Licensing Corporation. DOLBY i symbol „M” (dwie litery D)
sà znakami firmowymi zastrze˝onymi przez Dolby Laboratories Licen-
sing Corporation.
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Odtwarzacz p∏yt kompaktowych CD
(gdy zainstalowany jest CD Changer) 

❒ Wybranie bezpoÊrednie p∏yty;

❒ wybranie nagrania (do przodu/do ty∏u);

❒ szybkie przesuwanie nagraƒ do przodu/do ty∏u;

❒ funkcja Mix (odtwarzanie nagraƒ w kolejnoÊci przy-
padkowej)

❒ Funkcja Repeat (powtarzanie ostatniego nagrania)

❒ Funkcja Scan (przeszukiwanie nagraƒ znajdujàcych
si´ na p∏ycie Compact Disc)

Audio 

❒ Funkacja Pause

❒ Funkcja Loudness

❒ Regulacja oddzielna basów/tonów wysokich

❒ Balans kana∏ów prawy/lewy i przód/ty∏.

Zabezpieczenie przed kradzie˝à

Radioodtwarzacz wyposa˝ony jest w system zabezpiecze-
nia przed kradzie˝à. Je˝eli radioodtwarzacz zostanie pod-
∏àczony pierwszy raz do instalacji samochodu, aparat za-
komunikuje u˝ytkownikowi o koniecznoÊci wprowadze-
nia kodu sekretnego zgodnie z procedurà opisanà w roz-
dziale nast´pnym.

Podczas procedury wprowadzania kodu na wyÊwietlaczu
pojawia si´ napis „CODE”. Je˝eli nie zostanie wprowa-
dzony prawid∏owy kod, radioodtwarzacz nie b´dzie funk-
cjonowa∏.

System zabezpieczajàcy powoduje, ˝e radioodtwarzacz
nie b´dzie do u˝ytku po wyj´ciu z deski rozdzielczej
w przypadku kradzie˝y.

OSTRZE˚ENIE Kod sekretny musi byç wprowadzony
w przypadku zastosowania radioodtwarzacza w innym
samochodzie ni˝ w tym, którym zosta∏ zainstalowany
oryginalnie.

Aby zainstalowaç CD Changer nabyty w Lineaccessori i wykonaç odpowiednie po∏àczenia zwróciç si´
wy∏àcznie do ASO Fiata.

Na CD multimedialnych oprócz normalnych Êcie˝ek dêwi´kowych zarejestrowane sà tak˝e Êcie˝ki cyfrowe.
Odtwarzanie tych CD mo˝e spowodowaç powstanie szumów o intensywnoÊci stwarzajàcej powa˝ne 
niebezpieczeƒstwo na drodze, a tak˝e uszkodziç koƒcowe wzmacniacze i g∏oÊniki.
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Wprowadzenie kodu zabezpieczajàcego

Wprowadzanie kodu sekretnego dla umo˝liwienia funk-
cjonowania radioodtwarzacza konieczne jest przy pierw-
szym pod∏àczeniu go do instalacji elektrycznej samocho-
du.

Po pod∏àczeniu radioodtwarzacza do instalacji elektrycz-
nej samochodu na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis
„CODE” na oko∏o dwie sekundy, a nast´pnie cztery kre-
ski „- - - -„.

Kod sekretny sk∏ada si´ z czterech cyfr od 1 do 6, z któ-
rych ka˝da odpowiada jednej kresce.

Aby wprowadziç pierwszà cyfr´ kodu, nacisnàç przycisk
zapami´tywania stacji (od 1 do 6). Wprowadziç w taki
sam sposób pozosta∏e cyfry kodu.

Je˝eli cztery cyfry kodu nie zostanà wprowadzone 
w ciàgu 20 sekund, na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
2 sekundy ponownie napis „CODE” i nast´pnie cztery
kreski „- - - -„. Nie nale˝y tego traktowaç jako wprowa-
dzenie niew∏aÊciwego kodu.

Po wprowadzeniu czwartej cyfry kodu (w ciàgu 20 se-
kund) radio zacznie funkcjonowaç.

Je˝eli wprowadzony kod jest b∏´dny, radioodtwarzacz za-
sygnalizuje to akustycznie. Na wyÊwietlaczu pojawi si´
napis „CODE” przez 2 sekundy i nast´pnie cztery kreski
kodu „- - - -„ informujàc o koniecznoÊci wprowadzenia
prawid∏owego kodu.

Za ka˝dym razem, gdy zostanie wprowadzony nieprawi-
d∏owy kod, czas oczekiwania zwí ksza sí  progresywnie
(1 min, 2 min, 4 min, 8 min, 16 min, 30 min, 1h, 2h, 4h,
8h, 16h, 24h), dochodzàc do maksymalnie 24 godzin.

Czas oczekiwania sygnalizowany jest na wyÊwietlaczu na-
pisem „WAIT”. Po znikni´ciu tego napisu mo˝na powtó-
rzyç procedur´ wprowadzania kodu.

Karta kodowa Code Card 

Jest dokumentem certyfikacyjnym radioodtwarzacza. Na
karcie kodowej „Code Card” podane sà: model radiood-
twarzacza, numer seryjny i kod sekretny.

OSTRZE˚ENIE Kart´ kodowà „Code Card” przechowy-
waç w bezpiecznym miejscu, aby przedstawiç jà odpo-
wiednim s∏u˝bom w przypadku kradzie˝y radioodtwarza-
cza.
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OKREÂLENIA

AF (cz´stotliwoÊç alternatywna)

Funkcja ta umo˝liwia dostrajanie w sposób ciàg∏y wybra-
nej stacji w zakresie fal FM, tak˝e wówczas gdy przeje˝-
d˝a si´ przez obszary, na których nadawane sà te progra-
my na innych cz´stotliwoÊciach.

System RDS w rzeczywistoÊci kontroluje intensywnoÊç
i jakoÊç odbieranego sygna∏u, dostrajajàc si´ automa-
tycznie do cz´stotliwoÊci stacji nadawczej wysy∏ajàcej
mocniejszy sygna∏.

Autoreverse

Funkcja ta umo˝liwia odtwarzanie obu stron kasety, bez
wyjmowania i odwracania jej.

AutoSTore

Funkcja ta umo˝liwia automatyczne zapami´tanie stacji
radiowych. o najmocniejszym sygnale.

Balance (balans kana∏ów)

Funkcja ta umo˝liwia odpowiednie wyregulowanie dêwi´-
ku g∏oÊnika prawego lub lewego.

Basy (tony niskie)

Funkcja ta umo˝liwia regulacj´ tonów niskich dêwi´ku.

Blank skip 

Funkcja ta umo˝liwia szybkie przewijanie taÊmy kasety
w przypadku braku sygna∏u. W ten sposób skrócone zo-
stajà czasy oczekiwania pomi´dzy nagraniami i koƒcem
taÊmy.

CLR (Clear)

Funkcja ta umo˝liwia skasowanie jednego lub wszystkich
nagraƒ CD zapami´tanych w funkcji TPM.

CD Changer (je˝eli jest)

Odtwarzacz wielop∏ytowy Compact Disc.

Distant/Local (Sens Dx/Lo)

Wybór dwóch poziomów czu∏oÊci odbioru.

1) Distant (czu∏oÊç maksymalna) umo˝liwia dostrojenie
wszystkich stacji, które mo˝na odbieraç.

2) Local (czu∏oÊç minimalna) umo˝liwia dostrojenie tyl-
ko stacji, których sygna∏ jest odpowiednio mocny, tj. na
przyk∏ad stacji lokalnych.

Dolby B

Urzàdzenie ograniczajàce szumy taÊmy produkowane na
licencji „Dolby Laboratories Licensing Corporation”.
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EON (Enhanced Other Network)

Funkcja ta umo˝liwia automatyczne dostrojenie radia do
stacji innej ni˝ ustawiona, nadajàcej informacje o ruchu
na drogach.

Fader

Funkcja ta umo˝liwia oddzielnà regulacj´ dêwi´ku g∏oÊni-
ków przednich i tylnych.

Hicut (redukcja tonów wysokich)

Funkcja ta umo˝liwia regulacj´ dynamiki tonów wysokich
zgodnie z przesy∏anym sygna∏em.

Loudness 

Funkcja ta umo˝liwia wzmocnienie automatycznie tonów
niskich i wysokich przy niskim poziomie g∏oÊnoÊci. Wy∏à-
cza si´ przy ustawieniu maksymalnej g∏oÊnoÊci.

MSS (odtwarzanie nagrania poprzedniego
/nast´pnego)

Funkcja ta umo˝liwia odtwarzanie poprzedniego lub na-
st´pnego nagrania kasety.

Mute 

Funkcja umo˝liwiajàca Êciszenie g∏osnoÊci do zera aktyw-
nego êród∏a d˝wi´ku. Je˝eli telefon komórkowy po∏àczony
jest z radioodtwarzaczem, funkcja ta aktywuje si´ auto-
matycznie kiedy jest przeprowadzana rozmowa telefo-
niczna.

Preselezioni 

Numer stacji radiowych zapami´tanych r´cznie lub au-
tomatycznie.

PTY (Pragram Type)

Funkcja ta umo˝liwia wybór typu programu, na przyk∏ad
wiadomoÊci, muzyka, sport itp. Radio w∏àcza automa-
tycznie poprzednio wybrany typ programu, gdy rozpo-
czyna si´ jego nadawanie, przerywajàc odbiór aktualnie
s∏uchanej stacji.

RDS (Radio Data System)

Jest to system informatyczny odbierania informacji do-
datkowych stosujàcy cz´stotliwoÊç 57 kHz normalnych
transmisji nadawanych w zakresie fal FM.

Funkcja ta umo˝liwia; odbiór ró˝nych informacji, jak: na-
zwy odbieranej stacji, cz´stotliwoÊci alternatywnej odbio-
ru, dostrojenie automatyczne do programu informacji
o ruchu na drogach lub transmisji tematycznych odpo-
wiednio wybranych poprzednio w funkcji PTY.
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REG (funkcja odbioru transmisji regionalnych)

Funkcja ta umo˝liwia dostrojenie tylko stacji lokalnych
(regionalnych).

Repeat (Powtarzanie nagrania)

Funkcja ta umo˝liwia ciàg∏e powtarzanie ostatniego na-
grania odtwarzanego z CD.

RM (Radio Monitor)

Funkcja ta umo˝liwia s∏uchanie stacji radiowych podczas
szybkiego przewijania taÊmy kasety.

Scan

Funkcja ta umo˝liwia s∏uchanie przez oko∏o 10 sekund
wszystkich zapami´tanych stacji radiowych albo poczàt-
ków wszystkich nagraƒ kasety lub CD.

Scroling

Funkcja ta umo˝liwia odbiór ró˝nych programów nada-
wanych w tej samej sieci stacji nadawczych (network)
(tylko w zakresie fal FM).

Sintonia PLL

Dostrojenie cyfrowe przy pomocy obwodu Phase Lock Lo-
op (w p´tli zamkni´tych faz), aby uzyskaç najlepszà syn-
chronizacj´ kana∏ów radiowych.

Soft Mute

Funkcja ta umo˝liwia progresywnie zmniejszenie i zwi´k-
szenie g∏oÊnoÊci, gdy w∏àczana/wy∏àczana jest funkcja
Mute.

Sound Flavour

Funkcja ta umo˝liwia ustawienie najlepszej, mo˝liwej
equalizacji w zale˝noÊci od typu wybranego programu
muzycznego (Classic, Jazz, Rock itp.).

TA (Informacje o ruchu na drogach)

Funkcja ta umo˝liwia odbiór informacji o ruchu na dro-
gach, nadawanych tak˝e wtedy, gdy odbierana jest inna
stacja, odtwarzana jest kaseta, p∏yta CD.

Treble (Tony wysokie)

Funkcja ta umo˝liwia regulacj´ tonów wysokich.
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STEROWANIA W KIEROWNICY

Jako opcja jest dost´pne sterowanie radioodtwarzaczem
przez przyciski w kierownicy odpowiadajàce g∏ównym funk-
cjom radioodtwarzacza opisanym poni˝ej:

Regulacja g∏oÊnoÊci (+ i –)

Nacisnàç przycisk “+” (B), aby zwi´kszyç g∏oÊnoÊç lub
przycisk “–” (B), aby jà zmniejszyç, zgodnie ze trybem opi-
sanym w rozdziale „Regulacja g∏oÊnoÊci”.

Funkcjonowanie jest identyczne jak przycisku “VOL” w
radioodtwarzaczu.

Wybór funkcji mute (z)

Nacisnàç przycisk „z” (A), aby aktywowaç/dezaktywo-
waç t´ funkcj´, która automatycznie zeruje g∏oÊnoÊç. Je˝e-
li funkcja jest aktywna, na wyÊwietlaczu pojawia si´ napis
“MUTE”.

Funkcjonowanie tego przycisku jest identyczne z przyci-
skiem „z” w radioodtwarzaczu.

F0E0302m
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Wybór funkcjonowania Radio, Odtwarzacz kaset
i CD CHANGER

Naciskajàc kilkakrotnie przycisk „SRC” (C), wybraç cyklicz-
nie funkcjonowanie Radio, Odtwarzacz kaset (je˝eli jest w∏à-
czony) lub CD CHANGER (je˝eli przewidziano).

Funkcjonowanie przycisku „SRC” (C) jest identyczne z przy-
ciskiem „SRC” w radioodtwarzaczu.

Regulacja Radia lub Odtwarzacza kaset (ô i ó)

Przyciski „ô“ (D) i „ó“ (D) spe∏niajà trzy ró˝ne funkcje w za-
le˝noÊci od trybu funkcjonowania wybranego przyciskiem
„SRC” (C): Radio, Odtwarzacz kaset lub CD CHANGER
(je˝eli przewidziano).

Funkcje tych przycisków sà identyczne co przycisków
„N“i „O“ znajdujàcych si´ w radioodtwarzaczu w zale˝-
noÊci od funkcji opisanych poni˝ej.

1) Funkcjonowanie Radio: regulacja dostrajania
Nacisnàç przycisk „ô“ lub przycisk „ó“ dla przeszukania sta-
cji w wybranym zakresie fal.

2) Funkcjonowanie Odtwarzacza kaset „Casseta”:
przewijanie szybkie do przodu/do ty∏u taÊmy
Nacisnàç przycisk „ô“ lub przycisk „ó“ dla szybkiego prze-
wini´cia do przodu lub do ty∏u taÊmy zgodnie ze trybem
opisanym w rozdziale „Szybkie przewijanie taÊmy do przo-
du/do ty∏u”.

FUNKCJE I REGULACJE

W∏àczenie radioodtwarzacza

Radioodtwarzacz w∏àcza si´ przytrzymujàc wciÊni´ty przy-
cisk „ON”. Je˝eli by∏ on w∏àczony przed wy∏àczeniem sil-
nika, w∏àczy si´ automatycznie po jego uruchomieniu.

Je˝eli radioodtwarzacz zostanie w∏àczony, gdy kluczyk znaj-
duje si´ w wy∏aczniku zap∏onu w po∏o˝eniu STOP, wy∏à-
czy si´ automatycznie po oko∏o 20 minutach.

Gdy kluczyk jest w po∏o˝eniu MAR przycisk „ON” zosta-
nie podÊwietlony, aby u∏atwiç w∏àczenie radioodtwarzacza.

Wy∏àczenie radioodtwarzacza

Aby wy∏àczyç radioodtwarzacz, przytrzymaç wciÊní ty przy-
cisk „ON”.

Je˝eli obróci si´ kluczyk w wy∏àczniku zap∏onu w po∏o˝e-
nie STOP, gdy radioodtwarzacz jest w∏àczony, to wy∏àczy
si´ automatycznie i w∏àczy przy nast´pnym obróceniu klu-
czyka w po∏o˝enie MAR.
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Wybór funkcjonowania radio/odtwarzacz kaset

Naciskajàc pulsacyjnie przycisk „SRC” mo˝na wybraç cy-
klicznie poni˝sze funkcje:

❒ TUNER (Radio)

❒ CASSETTE (tylko gdy kaseta jest w∏o˝ona)

❒ CHANGER (tylko gdy jest CD Changer)

Po ka˝dej zmianie êród∏a sygna∏u na wyÊwietlaczu wy-
Êwietlana jest przez 2,5 sekundy nazwa odpowiednio wy-
branej funkcji: TUNER (radio), CASSETTE (kaseta
z muzykà), CHANGER (je˝eli jest CD Changer).

Je˝eli funkcje nie zostanà wybrane (np. „CASSETTE je-
˝eli kaseta nie zosta∏a w∏o˝ona), sà automatycznie pomi-
ni´te. Je˝eli nie zosta∏a w∏o˝ona kaseta i nie ma CD Chan-
ger, po naciÊni´ciu przycisku „SRC” na wyÊwietlaczu po-
jawi si´ na oko∏o 2,5 sekundy napis „NO CD”.

Funkcja Pause

Je˝eli podczas odtwarzania kasety zostanie wybrane ra-
dio, odtwarzanie zostanie przerwane i po ponownym
w∏àczeniu w tryb Cassetta odtwarzanie kasety rozpocznie
si´ od miejsca, w którym zosta∏o przerwane. 

Je˝eli natomiast podczas s∏uchania radia zostanie wybra-
ne funkcjonowanie Cassetta, gdy przywróci si´ tryb funk-
cjonowania Radio dostrojona zostanie ostatnia wybrana
stacja.

Regulacja g∏oÊnoÊci)

Nacisnàç przycisk „VOL+”, aby zwi´kszyç g∏oÊnoÊç lub
przycisk „VOL-„, aby jà zmniejszyç.

Krótkie naciskanie przycisku powoduje stopniowà zmian´
g∏oÊnoÊci. NaciÊni´cie d∏u˝sze powoduje szybkà zmian´
g∏oÊnoÊci. Na wyÊwietlaczu wyÊwietlany jest przez kilka
sekund napis „VOL” i poziom g∏oÊnoÊci (od 0 do 66).

Je˝eli poziom g∏oÊnoÊci zmieni si´ podczas nadawania ko-
munikatu o ruchu na drogach lub u˝ycia telefonu (gdy
zainstalowany jest zestaw g∏oÊno mówiàcy), nowa g∏o-
ÊnoÊç b´dzie utrzymana tylko do zakoƒczenia nadawania
komunikatu lub rozmowy telefonicznej.

OSTRZE˚ENIE W wersjach nie wyposa˝onych w g∏oÊniki
tylne, je˝eli poziom g∏oÊnoÊci jest niski tak˝e gdy ustawio-
na wartoÊç g∏oÊnoÊci jest wysoka, sprawdziç czy funkcja
Fader wyregulowana jest na wartoÊci „F” (przednie).
W rzeczywistoÊci wyregulowanie funkcji Fader na warto-
Êci „R” redukuje moc wyjÊciowà radioodtwarzacza do
momentu ca∏kowitego wyciszenia g∏oÊnoÊci w przypadku
ustawienia na wartoÊci R+9.
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Funkcja Mute (wyciszanie g∏oÊnoÊci)

Aby aktywowaç funkcj´ Mute, nale˝y nacisnàç krótko
(poni˝ej 1 sekundy) przycisk „z“. G∏oÊnoÊç b´dzie
zmniejszaç si´ progresywnie (funkcja Soft Mute) i na wy-
Êwietlaczu pojawi si´ napis „MUTE”.

Aby dezaktywowaç funkcj´ Mute, nale˝y ponownie naci-
snàç krótko przycisk „z“. Gdy zostanie w∏àczana lub wy-
∏àczana funkcja Mute, g∏oÊnoÊç b´dzie zwi´kszaç si´ lub
zmniejszaç progresywnie (funkcja Soft Mute) do poziomu
ustawionego przed w∏àczeniem funkcji MUTE. Funkcja
Soft Mute jest aktywna tak˝e wtedy, gdy naciÊni´ty zosta-
nie jeden z przycisków wst´pnego ustawiania stacji: przy-
cisk „BN” lub przycisk „ON”.

Funkcj´ Mute mo˝na dezaktywowaç tak˝e przez naciÊni´-
cie jednego z przycisków regulacji g∏oÊnoÊci „VOL+” lub
„VOL–„: w tym przypadku g∏oÊnoÊç zmienia si´ bezpo-
Êrednio.

Przy aktywnej funkcji Mute wszystkie pozosta∏e funkcje
sà u˝yteczne i gdy nadawany b´dzie komunikat o ruchu
na drogach przy funkcji TA aktywnej lub komunikat alar-
mowy zignorujà funkcj´ Mute.

Regulacja tonów

Procedura jest nast´pujàca:

❒ nacisnàç krótko i kilkakrotnie przycisk „AUD” do mo-
mentu pojawienia si´ na wyÊwietlaczu napisu „BASS”
lub „TREBLE” (funkcja wyboru tonów niskich lub wy-
sokich);

❒ nacisnàç przycisk „N“, aby wzmocniç tony basowe lub
tony wysokie albo przycisk „O“, aby je zmniejszyç.

Krótkie naciskanie przycisków spowoduje progresywnà
skokowà zmian´ tonów. D∏u˝sze naciskanie przycisków
spowoduje szybkà zmian´.

Na wyÊwietlaczu pokazywane sà przez kilka sekund po-
ziomy tonów niskich/ wysokich (od –6 do +6).

Po oko∏o 5 sekundach od ostatniej regulacji na wyÊwietla-
czu pojawi si´ ponownie ekran g∏ówny radia.
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Regulacja balansu

Procedura jest nast´pujàca:

❒ naciskaç krótko i kilkakrotnie przycisk „AUD” do mo-
mentu pojawienia sí  na wyÊwietlaczu napisu „BALAN-
CE” (funkcja Balans);

❒ nacisnàç przycisk „N“, aby wzmocniç g∏oÊnoÊç g∏oÊni-
ków prawych lub przycisk „O“ aby wzmocniç g∏oÊnoÊç
g∏oÊników lewych.

Krótkie naciskanie przycisków powoduje progresywnà
zmian´. D∏u˝sze naciÊni´cie przycisków powoduje szybkà
zmian´.

Na wyÊwietlaczu pokazywane sà przez kilka sekund po-
ziomy balansu od R+9 do L+9 („R“ = prawa strona, „L“
= lewa strona).

Po oko∏o 5 sekundach od ostatniego ustawienia na wy-
Êwietlaczu pojawi si´ ponownie ekran g∏ówny radia.

Regulacja Fader

Procedura jest nast´pujàca:

❒ nacisnàç krótko i kilkakrotnie przycisk „AUD“ do mo-
mentu pojawienia si´ na wyÊwietlaczu napisu „FA-
DER“ (funkcja Fader);

❒ nacisnàç przycisk „N“, aby wzmocniç g∏oÊnoÊç g∏oÊni-
ków tylnych lub przycisk „O“, aby wzmocniç g∏oÊnoÊç
g∏oÊników przednich.

Krótkie naciÊni´cie przycisków powoduje progresywnà
zmian´. D∏u˝sze naciÊni´cie przycisków spowoduje szyb-
kà zmian´. Na wyÊwietlaczu pokazywane sà przez kilka
sekund poziomy g∏oÊnoÊci fader od R+9 do F+9 („R“ =
tylne, „F” = przednie.

Po oko∏o 5 sekundach od ostatnio ustawionej regulacji na
wyÊwietlaczu pojawi si´ ponownie ekran g∏ówny radia.

OSTRZE˚ENIE W wersjach nie wyposa˝onych w g∏oÊniki
tylne funkcja Fader powinna byç wyregulowana na war-
toÊci „F” (g∏oÊniki przednie), aby uniknàç redukcji mocy
wyjÊciowej radioodtwarzacza i ca∏kowitego wyciszenia
g∏oÊnoÊci w przypadku ustawienia wartoÊci fader =
R +9.

Funkcja Loudness

Funkcja Loudness poprawia dêwi´k podczas odtwarzania
przy niskim poziomie g∏oÊnoÊci, wzmacniajàc tony niskie
i wysokie (za wyjàtkiem, gdy g∏oÊnoÊç ustawiona jest na
maksymalnà). Aby aktywowaç/dezaktywowaç t´ funkcj´,
przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „AUD” do momentu
us∏yszenia sygna∏u akustycznego. W przypadku w∏àcze-
nia/wy∏àczenia tej funkcji na wyÊwietlaczu przez kilka se-
kund pokazywany jest napis „LD ON” lub „LD OFF”.

Przystosowanie do telefonu (gdzie przewidziano)

Je˝eli w samochodzie zamontowany jest zestaw g∏oÊno
mówiàcy, to podczas rozmowy telefonicznej g∏oÊnoÊç ra-
dioodtwarzacza zostaje automatycznie wyzerowana
(funkcja Mute) i na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis „TEL
MUTE”.”
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RADIO 

Po w∏àczeniu radioodtwarzacza w∏àcza si´ ostatnia funk-
cja wybrana przed jego wy∏àczeniem (Radio lub Casset-
ta).

Aby wybraç funkcjonowanie Radia podczas odtwarzania
kasety, nacisnàç krótko przycisk „SRC”.

Wybór zakresu fal

Gdy w∏àczone jest radio, nacisnàç krótko i kilkakrotnie przy-
cisk „BN”, aby wybraç ˝àdany zakres fal.

Po ka˝dym naciÊni´ciu przycisku wybierane sà cyklicznie
zakresy fal „FM1”, „FM2”, „FMT”, „MW” i „LW” oz-
naczone odpowiednimi symbolami na wyÊwietlaczu.

Zakres fal FM podzielony jest na FM1, FM2 i FMT.

Zakres odbioru FMT zarezerwowany jest dla stacji zapami´-
tywanych automatycznie przy pomocy funkcji Autostore.

Radio jest zawsze przygotowane do odbioru stacji w try-
bie RDS (Radio Data System).

Przyciski zapami´tania stacji

Na przyciskach oznaczonych symbolami od 1 do 6 mo˝na
zapami´taç nast´pujàce ustawienia:

❒ 18 stacji w zakresie fal FM (6 w FM1, 6 w FM2, 6 w FMT)

❒ 6 stacji w zakresie fal MW

❒ 6 stacji w zakresie fal LW

❒ 6 typów programów PTY (tylko w zakresie fal FM, je-
˝eli zosta∏a wybrana funkcja PTY).

Aby przywo∏aç jakàÊ stacj´, nale˝y wybraç ˝àdany zakres
fal i nacisnàç krótko (poni˝ej 1 sekundy) odpowiedni przy-
cisk (od 1 do 6). Na wyÊwietlaczu pojawi si´ na kilka se-
kund numer przycisku, pod którym stacja zosta∏a zapami´-
tana, odpowiednia cz´stotliwoÊç, a nast´pnie zakres fal i na-
zwa stacji RDS.

Zapami´tanie ostatnio s∏uchanej stacji

Radioodtwarzacz zapami´tuje automatycznie ostatnio s∏u-
chanà stacj´ w ka˝dym zakresie fal, do której dostroi si´ po
ponownym w∏àczeniu lub po zmianie zakresu fal.

Dostrajanie automatyczne

Nacisnàç krótko (poni˝ej 1 sekundy) przycisk „N“ lub „O“,
aby dostroiç automatycznie sukcesywnie stacje zgodnie
z symbolem znajdujàcym si´ na przycisku.
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D∏u˝sze naciÊni´cie przycisku „N“ lub „O“ (powy˝ej
1 sekundy) powoduje szybkie dostrajanie kolejnych sta-
cji: po dostrojeniu pierwszej stacji najlepiej s∏yszalnej
dostrajanie zatrzyma si´ na oko∏o 1 sekund´ (w Mute),
a nast´pnie b´dzie kontynuowane szybkie dalsze prze-
szukiwanie. Po zwolnieniu przycisku dostrajanie zatrzy-
ma si´ na kolejnej odbieranej stacji.

Je˝eli aktywna jest funkcja TA (informacje o ruchu na
drogach), dostrajone zostanà tylko stacje nadajàce te in-
formacje.

Je˝eli aktywna jest funkcja PTY, dostrajane zostanà tylko
stacje PTY. Podczas przeszukiwania na wyÊwietlaczu po-
kazywany jest alternatywnie typ programu i napis „SE-
ARCH”.

Je˝eli stacja, na której zatrzyma si´ dostrajanie, jest jed-
nà ze stacji zapami´tanych na przycisku, na wyÊwietlaczu
pojawi si´ na kilka sekund numer przycisku, pod którym
stacja zosta∏a zapami´tana.

Dostrajanie r´czne

Umo˝liwia r´czne dostrajanie stacji w wybranym zakre-
sie fal.

❒ Wybraç zakres fal przyciskiem „BN”: FM1, FM2, FMT,
MW lub LW..........

❒ Nacisnàç krótko i kilkakrotnie przycisk „¯̄ “ lub
„˙̇ “.

❒ Je˝eli naciÊnie si´ przycisk d∏u˝ej (powy˝ej 1 sekundy),
uzyska si´ szybkie dostrajanie, które zostanie przerwa-
ne po zwolnieniu przycisku.

Aby r´cznie dostroiç stacje, konieczne jest wy∏àczenie
funkcji PTY i AF (cz´stotliwoÊç alternatywna), je˝eli sà w∏à-
czone.

Je˝eli dostrojona stacja jest jednà z zapami´tanych na
przycisku zapami´tania, na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
kilka sekund numer przycisku, pod którym stacja zosta-
∏a zapami´tana.

Przeszukiwanie stacji (funkcja Scan)

Przytrzymanie naciÊni´tego przycisku „SRC” do momen-
tu us∏yszenia sygna∏u akustycznego spowoduje rozpocz´-
cie przeszukiwanie stacji w wybranym zakresie fal (FM,
MW, LW). Ka˝da dostrojona stacja w∏àczy si´ na kilka se-
kund i na wyÊwietlaczu b´dzie pulsowa∏a jej nazwa i cz´-
stotliwoÊç. Podczas przeszukiwania na wyÊwietlaczu po-
jawià si´ na kilka sekund napisy „FM-SCAN”, „AM-
-SCAN” lub „PTY-SCAN.

Je˝eli aktywna jest funkcja TA (informacje o ruchu na
drogach), system wyszuka tylko te stacje, które nadajà
takie informacje. Je˝eli w∏àczona jest funkcja PTY, system
wyszuka tylko stacje PTY.

Je˝eli jest aktywna funkcja Scan, wszystkie pozosta∏e
funkcje sà nieaktywne.

Aby kontynuowaç s∏uchanie stacji wybranej podczas
przeszukiwania, ponownie nacisnàç przycisk „SRC.”



21

RA
DI

O
Z

OD
TW

AR
ZA

CZ
EM

CO
MP

AC
T D

ISC
RA

DI
O 

Z 
OD

TW
AR

ZA
CZ

EM
KA

SE
T

Funkcja Scan zostanie przerwana w nast´pujàcych przy-
padkach:

❒ po wy∏àczeniu radioodtwarzacza;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „SRC”;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „N“ lub „O“ (rozpocz´cie do-
strajania r´cznego lub automatycznego;

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków wst´pnego zapa-
mi´tania stacji;

❒ po w∏àczeniu funkcji Autostore (zapami´tywanie auto-
matyczne);

❒ po w∏àczeniu/wy∏àczeniu funkcji PTY;

❒ po zmianie wybranego zakresu fal;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „AUD”;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „MENU”;

❒ po w∏àczeniu stacji nadajàcej informacje o ruchu na
drogach, je˝eli w∏àczona jest funkcja TA;

❒ po w∏o˝eniu kasety.

W ka˝dym przypadku funkcja przeszukiwania wy∏àczy
si´ po przeszukaniu ca∏ego zakresu fal, tak˝e wtedy gdy
nie zostanie dostrojona ˝adna stacja.

Przeszukiwanie zapami´tanych stacji

Przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „MENU”, aby urucho-
miç przeszukiwanie zapami´tanych stacji w wybranym
zakresie fal:

– FM: FMI 1, FMI 2,..., FMI 6, FM2 1, FM2 2,... FM2 6,
FMT 1, FMT 2,..., FMT 6

– MW: MW 1, MW 2,..., MW 6

– LW: LW 1, LW 2,..., LW 6.

Ka˝da zapami´tania stacja b´dzie s∏uchana przez kilka
sekund, a jej nazwa lub cz´stotliwoÊç b´dà pulsowaç na
wyÊwietlaczu, je˝eli intensywnoÊç sygna∏u jest wystarcza-
jàca. Podczas przejÊcia z jednej stacji na innà na wyÊwie-
tlaczu pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy napis SCAN”.

W pierwszych 2 sekundach, podczas których odbierana
jest nowa wybrana stacja, na wyÊwietlaczu pokazywany
jest aktualny zakres fal i numer przycisku, pod którym
stacja jest zapami´tana.

Je˝eli w∏àczona jest funkcja TA (informacje o ruchu na
drogach), system wyszuka tylko te stacje, które nadajà te
informacje.

Funkcja przeszukiwania zapami´tanych stacji zostanie
przerwana w nast´pujàcych przypadkach:

❒ po wy∏àczeniu radioodtwarzacza;

❒ po naciÊni´ciu przycisku BN;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „N“ lub „O“ (rozpocz´cie do-
strajania r´cznego lub automatycznego);

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków wst´pnego zapa-
mi´tania stacji;
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❒ po aktywacji funkcji Autostore (zapami´tanie automa-
tyczne stacji);

❒ po aktywacji/dezaktywacji funkcji PTY;

❒ po zmianie sposobu funkcjonowania radioodtwarza-
cza (CC);

❒ po zmianie pasma w zakresie FM lub wybranego za-
kresu fal;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „AUD”;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „MENU”;

❒ po odebraniu stacji nadajàcej informacje o ruchu na
drogach, je˝eli w∏àczona jest funkcja TA;

❒ po w∏o˝eniu kasety.

Je˝eli nie zostanie wybrana ˝adna wst´pnie zapami´tana
stacja, w∏àczona zostanie stacja wybrana poprzednio

R´czne zapami´tanie stacji

S∏uchanà stacj´ mo˝na zapami´taç na wybranych przyci-
skach numerycznych od 1 do 6.

Przytrzymaç naciÊni´ty jeden z przycisków (od 1 do 6) do
momentu us∏yszenia sygna∏u akustycznego, potwierdza-
jàcego zapami´tanie stacji. Po zapami´taniu na wyÊwie-
tlaczu zostanie wyÊwietlony numer przycisku, pod któ-
rym stacja zosta∏a zapami´tania.

Funkcja Autostore (zapamí tanie automatyczne stacji)

Aby aktywowaç funkcj´ Autostore (zapami´tanie auto-
matyczne), przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „BN” do
momentu us∏yszenia sygna∏u akustycznego. Przy pomocy
tej funkcji radioodtwarzacz zapami´tuje automatycznie
kolejne stacje, poczàwszy od stacji o najmocniejszym sy-
gnale do stacji o najs∏abszym sygnale w zakresie fal FMT.

OSTRZE˚ENIE Aktywacja funkcji Autostore powoduje
skasowanie stacji poprzednio zapami´tanych w zakresie
fal FMT.

Je˝eli funkcja TA jest aktywna (informacje o ruchu na
drogach), zapami´tane zostanà tylko stacje nadajàce te
informacje. Funkcj´ TA mo˝na uruchomiç tak˝e podczas
odtwarzania kasety.

Podczas fazy zapami´tania automatycznego na wyÊwie-
tlaczu pojawi si´ napis „A-STORE”. Aby przerwaç zapa-
mi´tanie automatyczne, nale˝y nacisnàç ponownie przy-
cisk „BN: radioodtwarzacz dostroi si´ do stacji s∏uchanej
przed uruchomieniem funkcji Autostore.

Po zakoƒczeniu funkcji Autostore (zapami´tanie automa-
tyczne) radio dostroi si´ do pierwszej stacji zapami´tanej
w zakresie fal FM1.
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Pod przyciskami numerycznymi od 1 do 6 zapami´tane
zostanà automatycznie stacje, które posiadajà w danym
momencie najsilniejszy sygna∏ w wybranym zakresie fal.

Po zapami´taniu stacji radioodtwarzacz dostroi si´ auto-
matycznie do stacji zapami´tanej na przycisku 1.

Ka˝da stacja zostaje zapami´tana tylko jeden raz, za wy-
jàtkiem stacji regionalnych, które w niektórych przypad-
kach mogà byç zapami´tane dwa razy.

Podczas procedury zapami´tywania automatycznego na
wyÊwietlaczu pojawia si´ napis „A-STORE”.

Funkcjonowanie radioodtwarzacza podczas aktywnej fa-
zy funkcji Autostore jest nast´pujàce:

❒ z chwilà uruchomienia funkcji Autostore wszystkie in-
ne funkcje sà wy∏àczone;

❒ ewentualna zmiana g∏oÊnoÊci nie jest pokazywana na
wyÊwietlaczu;

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków funkcjonowania
radia (np. „PTY”, „˙̇ “, „¯̄ “, 1, 2, 3, 4, 5, 6) w pro-
cesie zapami´tania automatycznego zostanie ono
przerwane i dostrojona zostaje ostatnia stacja s∏ucha-
na przed uruchomieniem funkcji Autostore i wykona-
na b´dzie funkcja odpowiadajàca przyciskowi;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „AF-TA” podczas procesu
automatycznego zapami´tywania zostaje ono prze-
rwane; funkcja TA (informacje o ruchu na drogach)
w∏àczy/wy∏àczy si´ i rozpocznie si´ nowy proces zapa-
mi´tania automatycznego;

❒ zmieniajàc êród∏o sygna∏u (Radio, Odtwarzacz kaset)
podczas procesu automatycznego zapami´tywania,
funkcja Autostore nie zostanie przerwana.

OSTRZE˚ENIE Mo˝e si´ zdarzyç, ˝e funkcja Autostore
nie wyszuka 6 stacji o wystarczajàco silnym sygnale.
W tym przypadku na wyÊwietlaczu pojawià si´ na oko∏o
2 sekundy numery wolnych przycisków oraz 4 kreski
i w∏àczy si´ ostatnia s∏uchana stacja.

S∏uchanie zapami´tanych stacji

Procedura jest nast´pujàca:

❒ wybraç ˝àdany zakres fal (FM, MW, LW);

❒ nacisnàç krótko jeden z szeÊciu przycisków, na których
zapami´tane sà stacji od 1 do 6.

Na wyÊwietlaczu pojawi si´ numer tego przycisku.

W zakresach fal FM1, FM2 i FMT, gdy sygna∏ jest s∏aby
a funkcja AF wyszukiwania cz´stotliwoÊci alternatywnej
jest aktywna, wyszukana zostaje automatycznie stacja
o silniejszym sygnale, która nadaje ten sam program.
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Funkcja wyszukiwania cz´stotliwoÊci alternatywnych

W Êrodowisku RDS radioodtwarzacz mo˝e funkcjonowaç
na dwa ró˝ne sposoby:

❒ AF ON: wyszukiwanie cz´stotliwoÊci alternatywnych
aktywne;

❒ AF OFF: wyszukiwanie cz´stotliwoÊci alternatywnych
nieaktywne.

Gdy s∏abnie sygna∏ dostrojonej stacji RDS, mogà wystàpiç
dwa przypadki:

❒ W trybie dzia∏ania AF ON system RDS powoduje
(przy stacjach nadawczych dzia∏ajàcych w tym syste-
mie) automatyczne dostrojenie cz´stotliwoÊci wybra-
nej stacji do cz´stotliwoÊci stacji o sygnale mocniej-
szym, która nadaje ten sam program. Podczas podró-
˝y b´dzie mo˝na w ten sposób kontynuowaç s∏uchanie
wybranej stacji bez koniecznoÊci zmiany cz´stotliwoÊci
w przypadku zmiany obszaru. Naturalnie stacja ta
powinna byç odbierana w tym obszarze, w którym
aktualnie znajduje si´ samochód.

❒ W trybie dzia∏ania AF OFF radioodtwarzacz nie wy-
konuje automatycznego dostrajania do stacji o moc-
niejszym sygnale i stacj´ nale˝y wyszukaç r´cznie przy
pomocy przycisków.

Aby aktywowaç/dezaktywowaç wyszukiwanie cz´stotli-
woÊci alternatywnej AF, przytrzymaç naciÊni´ty przycisk
„AF-TA” do momentu us∏yszenia sygna∏u akustycznego.
Na wyÊwietlaczu pojawi si´ nazwa stacji nadajàcej w RDS
(je˝eli stacja jà posiada) i gdy funkcja AF jest w∏àczona,
wyÊwietlany jest symbol „AF”.

Je˝eli radio funkcjonuje w zakresie fal AM, po naciÊni´ciu
przycisku „AF - TA” prze∏àcza si´ na zakres fal FM i na
ostatnio s∏uchanà stacj´.

Funkcja TA (informacje o ruchu na drogach)

Niektóre stacje w zakresie fal FM (FM1, FM2 i FMT) nada-
jà informacje o ruchu na drogach. W tym przypadku na
wyÊwietlaczu pokazywany jest napis „TP”.

Aby aktywowaç/dezaktywowaç funkcj´ TA informacji
o ruchu na drogach, nale˝y nacisnàç krótko (poni˝ej 1 se-
kundy) przycisk „AF-TA”.

Warunki s∏uchania i odpowiednie oznaczenia, które poja-
wià si´ na wyÊwietlaczu, sà nast´pujàce:

❒ TA i TP: je˝eli dostroi si´ do stacji nadajàcej informa-
cje o ruchu na drogach i funkcja informacji o ruchu
na drogach jest aktywna;

❒ TP:: je˝eli dostroi si´ do stacji nadajàcej informacje
o ruchu na drogach, ale funkcja informacji o ruchu na
drogach nie jest aktywna;

❒ TA (*):: gdy funkcja informacji o ruchu na drogach
jest aktywna, ale dostrojona stacja nie nadaje infor-
macji o ruchu na drogach;
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❒ TA i TP nie sà wyÊwietlone na wyÊwietlaczu: je˝eli do-
strojona stacja nie nadaje informacji o ruchu na drogach
a funkcja ta nie jest aktywna.

(*) Je˝eli funkcja TA informacji o ruchu na drogach jest aktywna, ale wy-
brana stacja nie nadaje informacji o ruchu na drogach, radioodtwarzacz
b´dzie informowa∏ o tym stanie sygna∏em akustycznym co 30 sekund.

Przy pomocy funkcji TA (informacje o ruchu na drogach)
mo˝na:

a) wybraç tylko stacje RDS, nadajàce w zakresie fal FM, in-
formacje o ruchu na drogach;

b) odbieraç informacje o ruchu na drogach tak˝e wtedy,
gdy funkcjonuje odtwarzacz kaset;

c) odbieraç informacje o ruchu na drogach przy ustawio-
nym minimalnym poziomie g∏oÊnoÊci oraz gdy g∏oÊnoÊç
radia jest wyzerowana.

Poni̋ ej podajemy opis operacji dla trzech wskazanych przy-
padków:

a) Aby odbieraç stacje nadajàce informacje o ruchu na
drogach:

❒ wybraç zakres fal FM1, FM2 lub FMT;

❒ nacisnàç krótko (poni˝ej 1 sekundy) przycisk „AF-TA”
do momentu ukazania si´ na wyÊwietlaczu symbolu
„TA”;

❒ nacisnàç przyciski dostrajania „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Aby zapami´taç stacje nadawcze przy aktywnej funkcji TA,
wykonaç operacje zapami´tania (patrz rozdzia∏ „R´czne
zapami´tanie stacji”).

b) Aby odbieraç informacje o ruchu na drogach podczas
odtwarzania kasety, przed w∏o˝eniem kasety nale˝y do-
stroiç si´ do stacji nadajàcej informacje o ruchu na dro-
gach (TP) i aktywowaç funkcj´ TA. Je˝eli podczas od-
twarzania kasety nadawana b´dzie informacja o ruchu
na drogach, odtwarzanie zostaje przerwane. Nast´p-
nie po nadaniu tych informacji odtwarzanie zostaje au-
tomatycznie przywrócone. Po rozpocz´ciu nadawania
komunikatu o ruchu na drogach na wyÊwietlaczu na
krótko pojawi si´ napis „INFO TRA”, a nast´pnie po-
jawi sí  informacja wyÊwietlana ostatnio (cz´stotliwoÊç,
nazwa, itp.).

Je˝eli podczas odtwarzania kasety chcemy s∏uchaç infor-
macji o ruchu na drogach, nacisnàç krótko (poni˝ej 1 sekun-
dy) przycisk „AF-TA”; radio dostroi si´ do ostatniej stacji
odbieranej w zakresie FM, funkcja TA informacji o ruchu na
drogach zostanie uaktywniona i nadawana b´dzie informa-
cja o ruchu na drogach. Je˝eli wybrana stacja nie nadaje in-
formacji o ruchu na drogach, rozpocznie automatycznie wy-
szukiwanie stacji nadajàcej te informacje.
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Aby przerwaç s∏uchanie informacji o ruchu na drogach,
nale˝y nacisnàç krótko (poni˝ej jednej sekundy) przycisk
„AF-TA” podczas nadawania tych komunikatów.

c) Aby odbieraç informacje o ruchu na drogach nie s∏u-
chajàc radia:

❒ aktywowaç funkcj´ TA, naciskajàc krótko (poni˝ej
1 sekundy) przycisk „AF-TA” do momentu pojawienia
si´ na wyÊwietlaczu napisu „TA”;

❒ dostroiç stacj´ nadajàcà informacje o ruchu na dro-
gach, tak aby na wyÊwietlaczu pojawi∏ si´ napis „TP”;

❒ wyzerowaç poziom g∏oÊnoÊci przytrzymujàc naciÊni´ty
przycisk „VOL”.

W ten sposób je˝eli nadawane b´dà przez te stacje infor-
macje o ruchu na drogach, b´dà one s∏yszane z minimal-
nà wst´pnie ustawionà g∏oÊnoÊcià.

OSTRZE˚ENIE W niektórych krajach sà stacje, które po-
mimo w∏àczenia funkcji TP (na wyÊwietlaczu pojawi si´
napis „TP”) nie nadajà komunikatów o ruchu na drodze.

Je˝eli radio ustawione zosta∏o na zakresie fal AM, po na-
ciÊni´ciu przycisku „AF-TA” prze∏àczy si´ na zakres FM
i ostatnio s∏uchanà stacj´. Je˝eli wybrana stacja nie nada-
je informacji o ruchu na drogach (napis „TP” nie jest wy-
Êwietlany na wyÊwietlaczu), rozpocznie si´ automatyczne
wyszukiwanie stacji nadajàcej te informacje.

G∏oÊnoÊç, z którà nadawane sà informacje o ruchu na
drogach, zmienia sí  w zale˝noÊci od ustawionego poziomu:

❒ g∏oÊnoÊç odbioru mniejsza od 30: g∏oÊnoÊç nadawania
informacji o ruchu na drogach wynosi 20 (wartoÊç sta-
∏a);

❒ g∏oÊnoÊç s∏uchana wi´ksza od wartoÊci 30: g∏oÊnoÊç in-
formacji o ruchu na drogach równa b´dzie g∏oÊnoÊci
s∏uchanej +1.

Je˝eli zmieni si´ g∏oÊnoÊç podczas nadawania informacji
o ruchu na drogach, wartoÊç g∏oÊnoÊci nie b´dzie wyÊwie-
tlana i nowa wartoÊç b´dzie tylko podczas nadawania
tych informacji.

Podczas odbioru informacji o ruchu na drogach mo˝na
aktywowaç funkcj´ regulacji g∏oÊnoÊci przyciskiem
„AUD”. Nowa ustawiona wartoÊç b´dzie równie˝ utrzy-
mana do zakoƒczenia nadawania tych informacji.

OSTRZE˚ENIE Je˝eli funkcja TA jest aktywna i dostro-
jona stacja nie nadaje informacji o ruchu na drogach lub
nie mo˝e nadawaç tych informacji (na wyÊwietlaczu nie
ma napisu „TP”), to po oko∏o 1 minucie od wystàpienia
tego przypadku:

❒ je˝eli by∏a odtwarzana kaseta, zostanie automatycznie
wyszukana inna stacja nadajàca te informacje;

❒ je˝eli by∏a odbierana stacja radiowa, nastàpi sygnali-
zacja akustyczna, ˝e nie ma mo˝liwoÊci odbioru infor-
macji o ruchu na drogach; aby przerwaç sygna∏, nale-
˝y dostroiç si´ do innej stacji nadajàcej informacje o ru-
chu na drogach albo dezaktywowaç funkcj́  TA..
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Odbiór alarmów ostrzegawczych

Radioodtwarzacz przystosowany jest do odbioru infor-
macji ostrzegawczych w trybie RDS w razie wystàpienia
sytuacji nadzwyczajnych, stanowiàcych zagro˝enie o cha-
rakterze ogólnym (trz´sienia ziemi, powodzie itp.) nada-
wanych przez odpowiednià stacj´.

Funkcja ta aktywuje si´ automatycznie i nie mo˝na jej
wy∏àczyç.

Funkcja program type (PTY)
(wybór typu programu)

Aby aktywowaç funkcj´ PTY która daje priorytet progra-
mom PTY (gdzie przewidziano), nadajàcym informacje
o zagro˝eniach lub ró˝ne inne (np. muzyka, wiadomoÊci
itp.), nale˝y nacisnàç krótko przycisk „PTY” do momen-
tu wyÊwietlenia na wyÊwietlaczu napisu „PTY” i typu
programu nadawanego przez ostatnio s∏uchanà stacj´
(np. „NEWS”- wiadomoÊci).

OSTRZE˚ENIE Aby aktywowaç funkcj´ PTY, radioodtwa-
rzacz dostroi si´ na zakres fal FM.

Je˝eli stacja nie nadaje w trybie PTY, na wyÊwietlaczu po-
jawi si´ na 5 sekund napis „NO-PTY”.

Po dwóch sekundach uka˝e si´ na wyÊwietlaczu nazwa
stacji lub jej cz´stotliwoÊç.

Lista ró˝nych tematów obejmuje:

NEWS (WiadomoÊci)

AFFAIRS (Polityka i wydarzenia)

INFO (Informacje)

SPORT (Sport)

EDUCATE (Edukacja)

DRAMA (S∏uchowiska radiowe)

CULTURE (WiadomoÊci kulturalne)

SCIENCE (Wiedza)

VARIED (Ró˝ne)

POP M (Muzyka POP)

ROCK M (Muzyka rokowa)

M, O, R, M (Midle of the Road Music - muzyka na po-
dró˝)

LIGHT M (Muzyka lekka)

CLASSICS (Muzyka klasyczna)

OTHER M (Inna muzyka)
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Aby zmieniç typ programu PTY, nacisnàç przycisk ¯̄ “
lub „˙̇ “ albo jeden z 6 przycisków wst´pnego wyboru.
Je˝eli na wyÊwietlaczu pokazana jest cz´stotliwoÊç lub
nazwa odbieranej stacji, po naciÊni´ciu przycisków „¯̄ “
lub „˙̇ “ wyÊwietlony zostanie aktualny typ programu.

Aby zapamí taç aktualny typ programu na jednym z 6 przy-
cisków wst´pnego wyboru, nacisnàç d∏u˝ej (powy˝ej 1 se-
kundy) ten przycisk. Zapami´tanie potwierdzone zostanie
sygna∏em akustycznym. Aby wyszukaç stacj´ z tym progra-
mem, patrz rozdzia∏y „Dostrojenie automatyczne” i „Prze-
szukiwanie stacji (Funkcja Scan)”.

Je˝eli nie jest dost´pna ˝adna stacja z tym typem progra-
mu, zasygnalizowane zostanie to akustycznie, w∏àczy si´
stacja s∏uchana poprzednio i na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
2 sekundy napis „NO-PTY”.

Aby dezaktywowaç funkcj´ PTY, nale˝y ponownie nacisnàç
krótko przycisk „PTY”.

Sprawdzenie typu programu PTY nadawanego
przez stacj´

Aby dowiedzieç si´, jaki typ programu nadaje s∏uchana sta-
cja, przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „PTY” do momentu
us∏yszenia sygna∏u akustycznego. Po sygnale akustycznym
na wyÊwietlaczu pojawi si´ typ programu (patrz poprzed-
ni rozdzia∏), jaki nadaje wybrana stacja. Je˝eli stacja nie
nadaje w systemie PTY, na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis
„NO-PTY”. Po oko∏o 5 sekundach na wyÊwietlaczu poja-
wi si´ ponownie nazwa stacji nadajàcej w RDS lub cz´sto-
tliwoÊç dostrojonej stacji.

Funkcja EON (enhanced other network)

W niektórych krajach znajdujà sí  obszary, na których zgru-
powane jest kilka stacji nadajàcych informacje o ruchu na
drogach. W krajach tych s∏uchanie wybranej stacji zosta-
nie okresowo przerywane informacjami o ruchu na drogach
(tylko przy aktywnej funkcji TA), je˝eli b´dà one nada-
wane przez stacj´ znajdujàcà si´ na tym obszarze.
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Prze∏àczanie transmisji

W tej samej sieci stacji mo˝na odbieraç ró˝ne programy
poprzez prze∏àczanie transmisji (tylko w zakresie fal FM),
np. NDR1, NDR2, NDR3, NDR4, N-JOY....

Nacisnàç krótko przycisk „AF-TA”, aby uruchomiç funk-
cj´ AF. Nast´pnie mo˝na prze∏àczaç, naciskajàc przycisk
„˙̇ “ lub „¯̄ “.

OSTRZE˚ENIE Stacja nadawcza musia∏a byç odebrana
wczeÊniej co najmniej jeden raz.

Emisje stereofoniczne 

Je˝eli sygna∏ stacji nadawczej jest s∏aby, odbiór zostaje
automatycznie prze∏àczany ze Stereo na Mono.

MENU

Funkcje przycisku „MENU” (11)

Aby aktywowaç funkcj´ Menu, nale˝y nacisnàç krótko
(poni˝ej 1 sekundy) przycisk „MENU”. Na wyÊwietlaczu
pojawi si´ napis „MENU” i po dwóch sekundach napis
„MEN REG-ON”.

Aby przeglàdaç funkcje Menu, nale˝y u˝yç przycisków
„N“ lub „O“. Aby aktywowaç/dezaktywowaç wybranà
funkcj´, u˝yç przycisków „˙̇ “ lub „¯̄ “. 

Na wyÊwietlaczu pojawi si´ stan wybranej aktualnie
funkcji.

Funkcjami sterowanymi przez Menu sà:

❒ REG ((Programy regionalne)

❒ HICUT (Zmniejszenie poziomu tonów wysokich)

❒ PHONE (G∏oÊnoÊç telefonu, je˝eli jest zamontowany)

❒ RM (Radio-monitor)

❒ SENS DX/LO (Czu∏oÊç dostrojenia)

Aby wyjÊç z funkcji Menu, nale˝y nacisnàç ponownie
przycisk „MENU”.
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Funkcja odbioru programów regionalnych (REG)

Niektóre stacje o zasi´gu krajowym nadajà w okreÊlonych
godzinach dnia programy regionalne, inne dla ka˝dego
regionu. Funkcja ta umo˝liwia dostrojenie si´ tylko do
stacji regionalnych. Dlatego je˝eli odbierany jest program
regionalny i aby go s∏uchaç nadal, nale˝y aktywowaç t´
funkcj´.

Aby aktywowaç/dezaktywowaç t´ funkcj´, u˝yç przyci-
sków „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Na wyÊwietlaczu wyÊwietlany jest aktualny stan funkcji:

❒ „REG ON”: funkcja aktywna

❒ „REG OFF”: funkcja nieaktywna

Je˝eli, przy aktywnej funkcji, radioodtwarzacz dostroi si´
do stacji regionalnej nadajàcej w okreÊlonym obszarze,
wówczas podczas jazdy w innym obszarze odbierana b´-
dzie stacja regionalna z nowego obszaru.

OSTRZE˚ENIE Je˝eli funkcja nie jest aktywna („REG
OFF”), a aktywna jest funkcja AF (cz´stotliwoÊç alterna-
tywna) radio dostroi si´ automatycznie do cz´stotliwoÊci
wybranej z najmocniejszym sygna∏em nadawania.

Funkcja redukcji tonów wysokich (HICUT) 

Funkcja ta umo˝liwia redukcje dynamiczne poziomu to-
nów wysokich zgodnie z przesy∏anym sygna∏em.

Aby aktywowaç/dezaktywowaç t´ funkcj´, u˝yç przyci-
sków „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Na wyÊwietlaczu pojawi si´ aktualny stan funkcji:

❒ „HICUT ON”: funkcja aktywna;

❒ „NO HICUT”: funkcja nieaktywna.

Funkcja regulacji g∏osnoÊci telefonu (PHONE)

Przy pomocy tej funkcji mo˝na regulowaç g∏oÊnoÊç tele-
fonu (ustawienie od 1 do 66) lub wy∏àczaç (ustawienie
OFF) audio telefonu.

Aby wyregulowaç lub wy∏àczyç t´ funkcj´, u˝yç przyci-
sków „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Na wyÊwietlaczu uka˝e si´ aktualny stan funkcji:

❒ „PHONE 23”: funkcja aktywna przy ustawionej g∏o-
ÊnoÊci 23;

❒ „PHONE OFF”: funkcja nieaktywna.
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Funkcja radio monitor (RM)

Funkcja ta umo˝liwia s∏uchanie radia podczas przewija-
nia taÊmy kasety.

Normalnie podczas szybkiego przewijania taÊmy do przo-
du/do ty∏u g∏oÊnoÊç radioodtwarzacza jest wy∏àczona.
Aby s∏uchaç radia podczas tej fazy, nale˝y aktywowaç
funkcj´ RM.

Aby aktywowç/dezaktywowaç t´ funkcj´, nale˝y u˝yç
przycisków „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Na wyÊwietlaczu pojawi si´ aktualny stan funkcji:

❒ „RM ON”: funkcja aktywna;

❒ „RM OFF”: funkcja nieaktywna.

Regulacja czu∏oÊci dostrajania (SENS DX/LO)

Funkcja ta umo˝liwia zmian´ czu∏oÊci przeszukiwania
automatycznego stacji radiowych. Gdy zostanie ustawio-
na niska czu∏oÊç „SENS LO”, przeszukane zostanà tylko
stacje o optymalnym odbiorze; gdy ustawiona jest czu∏oÊç
wysoka „SENS DX”, przeszukane zostanà wszystkie sta-
cje nadawcze. Dlatego je˝eli znajdziemy si´ w strefie,
w której nadajà liczne stacje radiowe, aby wybraç stacje
o najmocniejszym sygnale, ustawiç czu∏oÊç niskà „SENS
LO”.

Aby ustawiç czu∏oÊç, u˝yç przycisków „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Na wyÊwietlaczu uka˝e si´ aktualny stan funkcji:

❒ „SENS LO”: czu∏oÊç niska;

❒ „SENS DX”: czu∏oÊç wysoka.
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ODTWARZACZ KASET 

Radioodtwarzacz wyposa˝ony jest w odtwarzacz kaset
taÊm magnetycznych.

Posiada funkcj´ Autoreverse, która umo˝liwia odtwarza-
nie obu stron taÊmy bez koniecznoÊci wyjmowania i od-
wracania kasety. 

Wk∏adanie i wysuwanie kasety u∏atwione jest przez me-
chanizm nap´dowy.

Wybór odtwarzacza kaset 

Aby aktywowaç odtwarzanie kasety, tak˝e przy wy∏àczo-
nym radioodtwarzaczu, w∏o˝yç kaset´ do gniazda taÊmà
skierowanà w prawo. Po w∏o˝eniu kasety w∏àczyç radio-
odtwarzacz, a nast´pnie nacisnàç krótko i kilkakrotnie
przycisk „SRC”, aby wybraç funkcj´ „CASSETTE”.

Odtwarzanie kasety

Po w∏àczeniu odtwarzacza rozpocznie si´ automatyczne
odtwarzanie kasety i na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis
„CASSETTE” przez oko∏o 2,5 sekundy. Nast´pnie wy-
Êwietlany zostanie jeden z napisów „SIDE A” lub „SIDE
B” w zale˝noÊci od tego, która strona taÊmy jest odtwa-
rzana. Po w∏o˝eniu kasety odtwarzana jest 1 strona ta-
Êmy.

Je˝eli w radioodtwarzaczu znajduje si´ kaseta, na wy-
Êwietlaczu pojawia si´ napis „CC-IN”, który pozostanie
wyÊwietlony tak˝e po zmianie trybu funkcjonowania na
Radio. Napis ten zniknie po wysuni´ciu kasety.

Zmiana kierunku odtwarzania taÊmy

Po zakoƒczeniu odtwarzania jednej strony taÊmy nastàpi
automatyczne prze∏àczenie na odtwarzanie drugiej stro-
ny taÊmy (funkcja Autoreverse).

Na wyÊwietlaczu pokazywana jest strona odtwarzanej
kasety.

Aby zmieniç stron´ taÊmy przed jej dojÊciem do koƒca,
nacisnàç przycisk „¯˙“ (funkcja Reverse); wskazania
na wyÊwietlaczu konsekwentnie zmienià si´.

Wyszukiwanie nagrania nast´pnego/poprzedniego
(funkcja MSS) 

Nacisnàç przycisk „N“, aby odtworzyç nast´pne nagranie
kasety i dwukrotnie przycisk „O“, aby odtworzyç nagra-
nie poprzednie. W pierwszym przypadku taÊma zostanie
przewini´ta szybko do przodu na nagranie nast´pne, od
którego zacznie si´ odtwarzanie. Podczas szybkiego prze-
wijania do przodu na wyÊwietlaczu wyÊwietlany jest na-
pis „MSS FF”, a nast´pnie numer kolejno opuszczonych
nagraƒ.

Nacisnàç przycisk „O“ podczas odtwarzania nagrania,
aby odtworzyç nagranie od poczàtku; nacisnàç ponownie
przycisk, aby odtworzyç nagranie poprzednie.

Podczas przewijania do ty∏u na wyÊwietlaczu pojawia si´
napis „MSS FR”, a nast´pnie numer poprzednio opusz-
czonych nagraƒ.

Przytrzymaç naciÊni´te w/w przyciski, aby przewinàç ta-
Êm´ do przodu/do ty∏u na numer ˝àdanego nagrania.



33

RA
DI

O
Z

OD
TW

AR
ZA

CZ
EM

CO
MP

AC
T D

ISC
RA

DI
O 

Z 
OD

TW
AR

ZA
CZ

EM
KA

SE
T

Wyszukiwanie nagrania zostanie przerwane w nast´pujà-
cych przypadkach:

❒ Gdy zmienia si´ êród∏o dêwi´ku

❒ Gdy wysuwa si´ kaset´

❒ W przypadku zmiany kierunku odtwarzania kasety

❒ Gdy rozpoczyna si´ aktywacj´/dezaktywacj´ funkcji,
która wymaga na wyÊwietlaczu nowych informacji

❒ Gdy wy∏àcza si´ radioodtwarzacz

❒ Gdy aktywna jest funkcja TA (informacje o ruchu na
drogach), Tel-mute i PTY31. Po nadaniu komunikatu
radioodtwarzacz powraca do poprzedniego trybu
funkcjonowania

❒ Gdy naciÊnie si´ przycisk „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Szybkie przewijanie w przód/w ty∏ taÊmy

Aby szybko przewinàç taÊm´ do przodu, nacisnàç przy-
cisk „˙̇ “ lub „¯̄ “ w zale˝noÊci od kierunku przewija-
nia taÊmy. Na wyÊwietlaczu pokazywany jest wybrany
kierunek przewijania:

❒ „FORWARD” (do przodu);

❒ „REWIND” (do ty∏u).

Aby przerwaç szybkie przewijanie taÊmy do przodu/do
ty∏u, nacisnàç ponownie przycisk ˙̇ “ lub ¯̄ “.

Funkcja szybkiego przewijania taÊmy do przodu/do ty∏u
zostaje przerwana w nast´pujàcych przypadkach:

❒ Gdy zmienia si´ êród∏o dêwi´ku

❒ Gdy wysuwa si´ kaset´

❒ W przypadku zmiany kierunku odtwarzania kasety

❒ Gdy ropoczyna si´ aktywacj´/dezaktywacj´ funkcji,
która wymaga na wyÊwietlaczu nowych informacji

❒ Gdy wy∏àcza si´ radioodtwarzacz

❒ Gdy jest aktywna funkcja TA (informacje o ruchu na
drogach), Tel-mute i PTY31. Po nadaniu komunikatu
radioodtwarzacz powraca do poprzedniego trybu
funkcjonowania

❒ Gdy naciÊnie si´ przycisk „N“ lub „O“.

Funkcja pausa 

Aby zatrzymaç odtwarzanie kaset, nale˝y nacisnàç przy-
cisk wyboru 3. Na wyÊwietlaczu wyÊwietlony zostanie na-
pis „PAUSE”.

Aby wznowiç odtwarzanie nagrania, nacisnàç ponownie
przycisk 3.

Funkcja „przerwa” zostanie automatycznie skasowana
po zmianie trybu funkcjonowania radioodtwarzacza.

Przeszukiwanie nagraç (funkcja SCAN) 

Funkcja ta umo˝liwia odtwarzanie wszystkich nagraƒ
znajdujàcych si´ na taÊmie.

Nacisnàç przycisk „SRC” do momentu us∏yszenia sygna-
∏u akustycznego. Odtworzone zostanà po 10 sekund po-
czatki nagraƒ znajdujàcych si´ na taÊmie. Podczas od-
twarzania nagrania i wyszukiwania poczàtku nast´pnego
nagrania na wyÊwietlaczu pojawia si´ napis „SCAN”. 
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Aby przerwaç przeszukiwanie, nacisnàç ponownie przy-
cisk „SRC” podczas odtwarzania nagrania: z wyÊwietla-
cza zniknie napis „SCAN” i kaseta b´dzie odtwarzana od
tego nagrania.

KolejnoÊç przeszukiwania nagraƒ jest nast´pujàca:

❒ od odtwarzanego nagrania do koƒca tej samej strony
kasety;

❒ zmiana strony odtwarzania i przeszukiwania wszyst-
kich nagraƒ po zmienionej stronie taÊmy kasety;

❒ ponowna zmiana strony odtwarzania i przeszukiwania
wszystkich nagraƒ na tej stronie taÊmy kasety. Po za-
koƒczeniu odtwarzania nagraƒ na tej stronie taÊmy
funkcja stanie si´ nieaktywna.

Funkcja Scan zostanie przerwana w nast´pujàcych przy-
padkach:

❒ po wy∏àczeniu radioodtwarzacza;

❒ po ponownym naciÊni´ciu przycisku „SRC”, aby kon-
tynuowaç odtwarzanie poprzedniego nagrania;

❒ po aktywacji funkcji Pausa;

❒ po naciÊni´ciu przycisku do wyszukiwania w 4 kierun-
kach;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „¯˙“ (Autoreverse);

❒ po naciÊni´ciu przycisku „AUD”;

❒ gdy funkcja TA jest aktywna i wybrana stacja nadaje
informacje o ruchu na drogach;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „MENU”.

Funkcja DOLBY B

Nacisnàç przycisk „M“, aby aktywowaç/dezaktywowaç
funkcj´ DOLBY B (uk∏ad eliminacji szumów produkowa-
ny na licencji „Dolby Laboratories Licensing Corpora-
tion”. Dolby i symbol „M“ sà znakami firmowymi za-
strze˝onymi przez „Dolby Laboratories Licensing Corpo-
ration”).

Gdy funkcja Dolby jest aktywna, na wyÊwietlaczu ukazu-
je si´ symbol „M“.

Wysuwanie kasety 

Aby wysunàç kaset´, nacisnàç przycisk „˚“, gdy radiood-
twarzacz jest w∏àczony.

Po wysuni´ciu kasety radioodtwarzacz wybriera êród∏o
sygna∏u, jakie by∏o przed odtwarzaniem kasety.

Kasety nie mo˝na wysunàç, gdy radioodtwarzacz jest wy-
∏àczony
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FUNKCJONOWANIE ODTWARZACZA CD CHANGER (CDC)
(gdzie przewidziano)

Jako opcja dost´pny jest CD Changer (odtwarzacz wielop∏ytowy Compact
disc) 10 p∏ytowy umieszczony pod siedzeniem przednim pasa˝era.

Wybór CD Changer

W∏àczyç radioodtwarzacz, a nast´pnie naciskaç krótko przycisk „SRC-SC”
aby wybraç funkcj´ „CHANGER”.

W∏o˝enie/wysuwanie CD

Nape∏nianie magazynka CD

Aby w∏o˝yç CD do magazynka procedura jest nast´pujàca:

❒ pociàgnàç odpowiednià dêwigni´ (A), aby otworzyç jeden z dziesi´ciu
przedzia∏ów magazynka;

❒ w∏o˝yç CD zwraczajàc uwag´, aby etykieta by∏a zwrócona w prawid∏owà
stron´: w przeciwnym przypadku odtwarzacz nie b´dzie funkcjonowa∏;

❒ zamknàç przedzia∏ magazynka;

❒ powtórzyç tà procedur´ dla wszyskich pozosta∏ych CD, które chcemy w∏o-
˝yç do magazynka.

W∏o˝enie magazynka CD do odtwarzacza

Przesunàç pokryw´ przesuwnà (B) w prawà stron´, do momentu, a˝ zosta-
nie zablokowana.

W∏o˝yç magazynek (C) ca∏kowicie do odtwarzacza, przestrzegajàc kierunku
strza∏ki wyt∏oczonej z boku magazynka. Zamknàç pokryw´ przesuwnà (D)
po w∏o˝eniu magazynka CD, aby uniknàç przedostania si´ cia∏ obcych i ku-
rzu do odtwarzacza.

F0G0401m

F0G0402m

F0G0403m
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Wyj´cie magazynka CD z odtwarzacza

Przesunàç pokryw´ przesuwnà (B), nacisnàç przycisk wysuwania EJECT (E)
znajdujàcy si´ na odtwarzaczu: magazynek zostanie cz´Êciowo wysuni´ty.
Wyjàç ostro˝nie magazynek.

Zamknàç pokryw´ przesuwnà.

Wyj´cie Compact Disc z magazynka

Wyjmowaç p∏yty sukcesywnie pociàgajàc dêwigni´ odpowiadajàcà ka˝dej
z nich.

Ewentualne komunikaty usterek

Ewentualne komunikaty usterek zostanà wyÊwietlone w nast´pujàcych przy-
padkach:

❒ ˝aden CD nie w∏o˝ony do CD Changer: na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis
„NO CD” do momentu zmiany s∏uchanego êród∏a dêwi´ku;

❒ w∏o˝onego CD nie mo˝na odczytaç (CD nie znajduje si´ w wybranej po-
zycji lub CD zosta∏ w∏o˝ony nieprawid∏owo): na wyÊwietlaczu pojawi si´
po numerze wybranej p∏yty CD na oko∏o 2 sekundy napis „CD
ERROR”. Zostaje wi´c wybrana nast´pna p∏yta CD; je˝eli nie ma wi´cej
p∏yt CD lub znajdujàcych si´ w magazynku p∏yt nie mo˝na odczytaç na
wyÊwietlaczu pojawi si´ napis „NO CD” do momentu zmiany s∏uchane-
go êród∏a dêwi´ku;

❒ usterka odczytu CD: na wyÊwietlaczu pojawi si´ przez oko∏o 2 sekundy
napis „CD ERROR”. Zostaje wi´c wybrana nast´pna p∏yta CD; je˝eli nie
ma wi´cej p∏yt w CD Changer (po ostatniej CD odtwarzanie rozpoczyna
sie ponownie od pierwszej) lub znajdujàcych sie w nim p∏yt tak˝e nie
mo˝na odczytaç na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis „NO CD”; do mo-
mentu zmiany s∏uchanego êród∏a dêwi´ku;

❒ zosta∏ w∏o˝ony CD-ROM: wybrana zostanie nast´pna dost´pna p∏yta.

F0G00404m

F0G0405m
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Wskazania na wyÊwietlaczu

Gdy funkcjonuje CD Changer, na wyÊwielaczu pojawiajà
si´ nast´pujàce wskazania oznaczajàce:

❒ „T05”: oznacza numer nagrania CD;

❒ „03: 42”: oznacza czas up∏ywajàcy od poczàtku na-
grania (je˝eli aktywna jest odpowiednia funkcja
w Menu);

❒ „CD 04”: oznacza numer CD w magazynku.

Wybór CD

Nacisnàç przycisk „N“, aby wybraç CD nast´pne i przy-
cisk „O“, aby wybraç CD poprzednie. Je˝eli w menu
wybrana zosta∏a funkcja wyÊwietlania czasu odtwarza-
nia CD, zostanie zamieniona przez 2 sekundy funkcjà
wyÊwietlania numeru CD.

Je˝eli w magazynku nie ma ˝adnej p∏yty w wybranej po-
zycji, na wyÊwielaczu pojawi si´ na krótko napis „NO
CD”, a nast´pnie zostanie odtworzona p∏yta nast´pna.

Wybór nagrania (w przód/w ty∏)

Nacisnàç krótko przycisk „˜“, aby odtworzyç nagra-
nie nast´pne wybranej CD i przycisk „÷“ aby odtwo-
rzyç nagranie poprzednie. Wybór nagraƒ nast´puje
w sposób cykliczny; po ostatnim nagraniu wybrane zo-
staje nagranie pierwsze i odwrotnie.

Aby wybraç nagrania w sposób ciàg∏y, przytrzymaç naci-
Êni´ty przycisk.

Je˝eli odtwarzanie nagrania trwa d∏u˝ej ni˝ 3 sekundy,
po krótkim naciÊni´ciu przycisku „÷“ nagranie zosta-
nie odtworzone ponownie od poczàtku.

W tym przypadku, je˝eli ˝àda si´ odtworzenia nagrania
poprzedniego, nacisàc kolejno dwukrotnie przycisk.

Przewijanie szybkie w przód/w ty∏ nagraƒ

Przytrzymaç naciÊni´ty przycisk. „˜“, aby przewinàç
bardzo szybko w przód wybrane nagranie i przytrzymaç
naciÊni´ty przycisk „÷“, aby przewinàç szybko w ty∏
nagranie. Przewijanie szybkie w przód/w ty∏ przerywa
si´ po zwolnieniu przycisku.

Je˝eli w menu wybrana zosta∏a funkcja wyÊwietlania na-
zwy lub numeru CD, zostanie zamieniona przez 2 se-
kundy funkcjà wyÊwietlania czasu odtwarzania CD.
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Funkcja Pausa

Aby ustawiç pauz´ CD Changer nacisnàç krótko przy-
cisk „3-II”. Na wyÊwielaczu pojawi si´ napis „PAUSE”.

Aby powróciç do s∏uchania nagrania, nacisnàç ponownie
przycisk „3-II”

Funkcja pauza zostanie automatycznie anulowana po
zmianie s∏uchanego êród∏a d˝wi´ku.

Funkacja Scan (przeszukiwanie nagraƒ na CD)

Ta funkcja umo˝liwia s∏uchanie poczàtków wszystkich
nagraƒ znajdujàcych si´ na p∏ytach w CD Changer.

Przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „SRC-SC”, do momen-
tu us∏yszenia sygna∏u akustycznego, aby odtworzyç
pierwsze 10 sekund ka˝dego nagrania znajdujàcego si´
na CD. Podczas odtwarzania nagrania na wyÊwietlaczu
pojawià si´ alternatywnie przez oko∏o 2 sekundy wska-
zania wybranej funkcji CD (czas, nazwa lub numer CD)
i napis „SCAN”. Gdy funkcja Scan jest aktywna, nieak-
tywne sa funkcje Repeat i Mix.

KolejnoÊç przeszukiwania nagraƒ jest nast´pujàca:

❒ od nagrania odtwarzanego do ostatniego nagrania
wybranej CD;

❒ wybrana zostaje p∏yta nast´pna i nastàpi przeszuka-
nie nagraƒ od pierwszego do ostatniego znajdujàcych
si´ na p∏ycie (dotyczy tak˝e wszystkich innych CD
znajdujàcych si´ w magazynku).

❒ po zakoƒczeniu przeszukiwania ostatniej p∏yty znaj-
dujàcej si´ w CD Changer, zostanie ponownie wy-
brana pierwsza p∏yta. 

Funkcja Scan zostanie przerwana w nast´pujàcych przy-
padkach:

❒ po ponownym naciÊni´ciu przycisku „SRC-SC” dla
kontynuacji s∏uchania nagrania aktualnie odtwarza-
nego;

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków „N“ lub „O“,
wybrana zostanie p∏yta poprzednia/nast´pna;

❒ po naciÊní ciu jednego z przycisków wyboru (od 1 do 5)

❒ po aktywacji funkcji Mute

❒ po zmianie s∏uchanego ˝ród∏a d˝wi´ku;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „MENU-PS” lub „AUD”;

❒ gdy funkcja TA jest aktywna i wybrana stacja nadaje
informacje o ruchu na drogach.

Funkcja Scan jest kontynuowana do momentu przerwa-
nia jej przez u˝ytkownika.
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Funkcja Repeat (powtarzanie nagrania)

Naciskaç przycisk „4-RPT”, aby powtórzyç kilkakrotnie
ostatnio s∏uchane nagranie: na wyÊwietlaczu pojawi si´
na oko∏o 2 sekundy napis „REP TR”.

Nacisnàç przycisk „4-RPT” drugi raz, aby odtworzyç po-
nownie wybrane CD: na wyÊwietlaczu pojawi si´ na oko-
∏o 2 sekundy napis „REP CD”.

Nacisnàç ponownie przycisk „4-RPT” aby dezaktywowaç
funkcj´ Repeat: na wyÊwietlaczu pojawi si´ na oko∏o
2 sekundy napis „REP OFF”.

Po odtworzeniu nagrania, na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
oko∏o 2 sekundy napis „REP TR” lub „REP CD”.

Po zmianie s∏uchanego ˝ród∏a d˝wi´ku, funkcja staje si´
nieaktywna.

OSTRZE˚ENIE Po aktywacji funkcji Repeat funkcje Scan
i Mix stajà si´ nieaktywne.

Funkcja Mix (odtwarzanie przypadkowe nagraƒ)

Aby aktywowaç odtwarzanie nagraƒ wybranego Com-
pact Disc w kolejnoÊci przypadkowej nacisnàç przycisk
„5-MIX”. Odtworzone zostanie nowe nagranie i na wy-
Êwietlaczu pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy napis
„MIX CD”.

Nacisnàç przycisk „5-MIX” drugi raz, aby aktywowaç
odtwarzanie przypadkowe CD znajdujàcego si´ w ma-
gazynku: na wyÊwietlaczu pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy
napis „MIX MAG” (gdzie przewidziano).

Nacisnàç ponownie przycisk „5-MIX” aby dezaktywowaç
funkcj´: na wyÊwietlaczu pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy
napis „MIX OFF”.

Przy aktywnej funkcji Mix odtworzone zostana w kolej-
noÊci przypadkowej wszystkie nagrania znajdujàce si´
na aktualnie wybranym CD lub jakiegokolwiek CD
znajdujàcego si´ wewnàtrz CD Changer.

Po odtworzeniu nagrania, na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
oko∏o 2 sekundy napis „MIX CD”, „MIX MAG” lub
„MIX OFF”.

Po zmianie s∏uchanego ˝ród∏a d˝wi´ku, funkcja staje si´
nieaktywna.

OSTRZE˚ENIE Po aktywacji funkcji Mix funkcje Scan
i Repeat stajà si´ nieaktywne.
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INFORMACJE TECHNICZNE 

Radioodtwarzacz

Moc maksymalna 4 x 40 W.

G∏oÊniki 

Uk∏ad wyposa˝ony jest:

❒ z przodu w dwa g∏oÊniki tweeter (A) (po jednym w ka˝dym s∏upku przed-
nim);

❒ z przodu w dwa g∏oÊniki full range (B) (po jednym w ka˝dych drzwiach);

❒ z ty∏u w dwa g∏oÊniki full range (C) (po jednym w ka˝dych drzwiach).

Magazynek CD Changer (gdzie przewidziano)

Jako opcja dost´pny jest CD Changer (odtwarzacz wielop∏ytowy Compact
disc) 10 p∏ytowy umieszczony pod siedzeniem przednim pasa˝era.

Antena 

Znajduje si´ w dachu samochodu. 

Bezpiecznik 

Radioodtwarzacz wyposa˝ony jest w bezpiecznik 10A, umieszczony w jego
tylnej cz´Êci. Aby wymieniç bezpiecznik, nale˝y wymontowaç radioodtwa-
rzacz; najlepiej zwróciç si´ do ASO Fiata.

F0E0305m

F0E0306m

F0E0309m
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OPIS STEROWA¡ 

F0E0300m

1. AF-TA Przycisk wyboru funkcji:
– AF (cz´stotliwoÊç alternatywna)
– TA (informacje o ruchu na drogach)

2. PTY Przycisk wyboru funkcji:
– RDS PTY (typu programu RDS)
– Wybór typu programu transmisji PTY w

trybie EON

3. Gniazdo na p∏yt´ kompaktowà CD

4. ¯̄ Przycisk regulacji funkcji Audio i Menu i
r´cznego przeszukiwania stacji

5. ˚ Przycisk wysuwania p∏yty Compact Disc

6. N Przycisk wyboru funkcji Audio i Menu i au-
tomatycznego przeszukiwania stacji

7. ˙̇ Przycisk regulacji funkcji Audio i Menu i
r´cznego przeszukiwania stacjii

8. O Przycisk wyboru funkcji Audio i Menu i au-
tomatycznego przeszukiwania stacji
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9.MENU-PS Przycisk funkcji Menu i funkcji Scan (prze-
szukiwanie sekwencyjne zapami´tanych
stacji)

10. 6 Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 6
– Zapami´tanie stacji na przycisku 6

11. 5-MIX Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 5
– Zapami´tanie stacji na przycisku 5
– Przypadkowe odtwarzanie nagraƒ CD

12. 4-RPT Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 4
– Zapami´tanie stacji na przycisku 4
– Ciàg∏e odtwarzanie nagrania CD

13. BN-AS Funkcja wyboru zakresu fal radiowych
(FM1, FM2, FMT, MW, LW) - Zapami´ta-
nie automatyczne (Autostore)

14. SRC-SC Przycisk wyboru sposobu funkcjonowania
Radio - Compact Disc i funkcji Scan (prze-
szukiwanie kolejno stacji)

15. 3-II Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 3
– Zapami´tanie stacji na przycisku 3
– Przerwanie odtwarzania nagrania CD

16. 2-CLR Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 2
– Zapami´tanie stacji na przycisku 2
– Funkcja CLR (kasowanie zapami´ta-

nych nagraƒ CD)

17. 1-TPM Przycisk wyboru funkcji:
– Przywo∏anie stacji zapami´tanej 

na przycisku 1
– Zapami´tanie stacji na przycisku 1
– Funkcja TPM (zapami´tanie kolejnoÊci

odtwarzania nagraƒ CD)

18. AUD-LD Przycisk wyboru funkcji audio: tony niskie,
tony wysokie, balans g∏oÊników prawy/le-
wy oraz przód/ty∏ i Loudness

19. VOL– Przycisk zmniejszenia g∏oÊnoÊci

20. ON-z Przycisk wyboru funkcji:
– W∏àczenie/wy∏àczenie radioodtwarza-
cza
– W∏àczenie/wy∏àczenie Mute

21. VOL+ Przycisk zwi´kszania g∏oÊnoÊci odtwa-
rzania
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OPIS OGÓLNY

Aparat wyposa˝ony jest w nastepujàce funkcje:

Radio

❒ Strojenie PLL w zakresie fal FM/MW /LW

❒ RDS (Radio Data System) z funkcjami TA (Traffic An-
nouncement - Informacje o ruchu na drogach) - PTY
(Program Type - Typ programu) - EON (Enhanced
Other Network) - REG (Programy Regionalne)

❒ Wybór cz´stotliwoÊci alternatywnych w RDS (funkcja
AF)

❒ Przystosowanie do odbioru komunikatów alarmowych

❒ R´czne/automatyczne dostrajanie stacji

❒ R´czne zapami´tanie 30 stacji: 18 stacji w zakresie fal
FM (6 w FM1, 6 w FM2, 6 w FMT), 6 w zakresie MW
i 6 w zakresie LW

❒ Zapami´tanie automatyczne (funkcja Autostore)
6 stacji w zakresie FMT

❒ Funkcja SENS DX/LO (regulacja czu∏oÊci przeszukiwa-
nia zapami´tanych stacji)

❒ Funkcja Scan (przeszukiwanie zapamietanych stacji)

Audio 

❒ Funkacja Pause

❒ Funkcja Loudness

❒ Equalizer graficzny 7 zakresowy

❒ Regulacja oddzielna basów/tonów wysokich

❒ Balans kana∏ów prawy/lewy i przód/ty∏.
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Odtwarzacz p∏yt kompaktowych CD

❒ Wybranie nagrania (do przodu/do ty∏u);

❒ Szybkie przesuwanie nagraƒ do przodu/do ty∏u;

❒ Funkcja Repeat (powtarzanie ostatniego nagrania)

❒ Funkcja Scan (przeszukiwanie nagraƒ znajdujàcych si´
na p∏ycie Compact Disc)

❒ Funkcja Mix (odtwarzanie nagraƒ w kolejnoÊci przy-
padkowej)

❒ Funkcja TPM (zapami´tanie kolejnoÊci odtwarzania
nagraƒ)

❒ Funkcja CLR (kasowanie zapami´tanej kolejnoÊci od-
twarzania nagraƒ)

Ostrze˝enie 

Je˝eli wewnatrz samochodu jest bardzo zimno i od-
twarzacz CD zostanie u˝ywany zaraz po w∏àczeniu
ogrzewania, na p∏ycie Compact Disc lub na elemen-
tach optycznych odtwarzacza mo˝e wytworzyç si´
warstwa wilgoci, przy której jakoÊç s∏uchania nie b´-
dzie optymalna. W tym przypadku nie w∏àczaç od-
twarzacza CD przez przynajmniej godzin´, aby skon-
densowana woda mog∏a odparowaç naturalnie i przy-
wrócone zosta∏y normalne warunki funkcjonowania.

Jazda po drogach nierównych z mocnymi wibracjami
mo˝e spowodowaç przeskoki podczas funkcjonowania
odtwarzacza CD.

Aby zainstalowaç CD Changer nabyty w Lineaccessori i wykonaç odpowiednie po∏àczenia zwróciç si´ wy-
∏àcznie do ASO Fiata.

Na CD multimedialnych oprócz normalnych Êcie˝ek dêwi´kowych zarejestrowane sà tak˝e Êcie˝ki cyfrowe.
Odtwarzanie tych CD mo˝e spowodowaç powstanie szumów o intensywnoÊci stwarzajàcej powa˝ne 
niebezpieczeƒstwo na drodze, a tak˝e uszkodziç koƒcowe wzmacniacze i g∏oÊniki.
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Zabezpieczenie przed kradzie˝à

Radioodtwarzacz wyposa˝ony jest w system zabezpiecze-
nia przed kradzie˝à. Je˝eli radioodtwarzacz zostanie pod-
∏àczony pierwszy raz do instalacji samochodu, aparat za-
komunikuje u˝ytkownikowi o koniecznoÊci wprowadze-
nia kodu sekretnego zgodnie z procedurà opisanà w roz-
dziale nast´pnym.

Podczas procedury wprowadzania kodu na wyÊwietlaczu
pojawia si´ napis „CODE”. Je˝eli nie zostanie wprowa-
dzony prawid∏owy kod, radioodtwarzacz nie b´dzie funk-
cjonowa∏.

System zabezpieczajàcy powoduje, ˝e radioodtwarzacz
nie b´dzie do u˝ytku po wyj´ciu z deski rozdzielczej
w przypadku kradzie˝y.

OSTRZE˚ENIE Kod sekretny musi byç wprowadzony
w przypadku zastosowania radioodtwarzacza w innym
samochodzie ni˝ w tym, którym zosta∏ zainstalowany
oryginalnie.

Wprowadzenie kodu zabezpieczajàcego

Wprowadzanie kodu sekretnego dla umo˝liwienia funk-
cjonowania radioodtwarzacza konieczne jest przy pierw-
szym pod∏àczeniu go do instalacji elektrycznej samocho-
du.

Po pod∏àczeniu radioodtwarzacza do instalacji elektrycz-
nej samochodu na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis
„CODE” na oko∏o dwie sekundy, a nast´pnie cztery kre-
ski „- - - -„.

Kod sekretny sk∏ada si´ z czterech cyfr od 1 do 6, z któ-
rych ka˝da odpowiada jednej kresce.

Aby wprowadziç pierwszà cyfr´ kodu, nacisnàç przycisk
zapami´tywania stacji (od 1 do 6). Wprowadziç w taki
sam sposób pozosta∏e cyfry kodu.

Je˝eli cztery cyfry kodu nie zostanà wprowadzone 
w ciàgu 20 sekund, na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
2 sekundy ponownie napis „CODE” i nast´pnie cztery
kreski „- - - -„. Nie nale˝y tego traktowaç jako wprowa-
dzenie niew∏aÊciwego kodu.

Po wprowadzeniu czwartej cyfry kodu (w ciàgu 20 se-
kund) radio zacznie funkcjonowaç.

Je˝eli wprowadzony kod jest b∏´dny, radioodtwarzacz za-
sygnalizuje to akustycznie. Na wyÊwietlaczu pojawi si´
napis „CODE” przez 2 sekundy i nast´pnie cztery kreski
kodu „- - - -„ informujàc o koniecznoÊci wprowadzenia
prawid∏owego kodu.
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Za ka˝dym razem, gdy zostanie wprowadzony nieprawi-
d∏owy kod, czas oczekiwania zwí ksza sí  progresywnie
(1 min, 2 min, 4 min, 8 min, 16 min, 30 min, 1h, 2h, 4h,
8h, 16h, 24h), dochodzàc do maksymalnie 24 godzin.

Czas oczekiwania sygnalizowany jest na wyÊwietlaczu na-
pisem „WAIT”. Po znikni´ciu tego napisu mo˝na powtó-
rzyç procedur´ wprowadzania kodu.

Karta kodowa Code Card 

Jest dokumentem certyfikacyjnym radioodtwarzacza. Na
karcie kodowej „Code Card” podane sà: model radiood-
twarzacza, numer seryjny i kod sekretny.

OSTRZE˚ENIE Kart´ kodowà „Code Card” przechowy-
waç w bezpiecznym miejscu, aby przedstawiç jà odpo-
wiednim s∏u˝bom w przypadku kradzie˝y radioodtwa-
rzacza.

OKREÂLENIA

AF (cz´stotliwoÊç alternatywna)

Funkcja ta umo˝liwia dostrajanie w sposób ciàg∏y wybra-
nej stacji w zakresie fal FM, tak˝e wówczas gdy przeje˝-
d˝a si´ przez obszary, na których nadawane sà te progra-
my na innych cz´stotliwoÊciach.

System RDS w rzeczywistoÊci kontroluje intensywnoÊç
i jakoÊç odbieranego sygna∏u, dostrajajàc si´ automa-
tycznie do cz´stotliwoÊci stacji nadawczej wysy∏ajàcej
mocniejszy sygna∏.

AutoSTore

Funkcja ta umo˝liwia automatyczne zapami´tanie stacji
radiowych. o najmocniejszym sygnale.

Balance (balans kana∏ów)

Funkcja ta umo˝liwia odpowiednie wyregulowanie dêwi´-
ku g∏oÊnika prawego lub lewego.

Basy (tony niskie)

Funkcja ta umo˝liwia regulacj´ tonów niskich dêwi´ku.

CD Changer

Odtwarzacz wielop∏ytowy Compact Disc..
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CLR (Clear)

Funkcja ta umo˝liwia skasowanie jednego lub wszystkich
nagraƒ CD zapami´tanych w funkcji TPM.

Distant/Local (Sens Dx/Lo)

Wybór dwóch poziomów czu∏oÊci odbioru.

1) Distant (czu∏oÊç maksymalna) umo˝liwia dostrojenie
wszystkich stacji, które mo˝na odbieraç.

2) Local (czu∏oÊç minimalna) umo˝liwia dostrojenie tyl-
ko stacji, których sygna∏ jest odpowiednio mocny, tj. na
przyk∏ad stacji lokalnych.

EON (Enhanced Other Network)

Funkcja ta umo˝liwia automatyczne dostrojenie radia do
stacji innej ni˝ ustawiona, nadajàcej informacje o ruchu
na drogach.

Fader

Funkcja ta umo˝liwia oddzielnà regulacj´ dêwi´ku g∏oÊni-
ków przednich i tylnych.

Hicut (redukcja tonów wysokich)

Funkcja ta umo˝liwia regulacj´ dynamiki tonów wysokich
zgodnie z przesy∏anym sygna∏em.

Loudness 

Funkcja ta umo˝liwia wzmocnienie automatycznie tonów
niskich i wysokich przy niskim poziomie g∏oÊnoÊci. Wy∏à-
cza si´ przy ustawieniu maksymalnej g∏oÊnoÊci (poziom
66).

Mix

Funkcja ta umo˝liwia wybór przypadkowy Compact Disc
spoÊród p∏yt znajdujàcych si´ w magazynku (CD Chan-
ger) i odtwarzanie w kolejnoÊci przypadkowej wszystkich
nagraƒ wyst´pujàcych na tej p∏ycie Compact Disc.

Mute 

Funkcja umo˝liwiajàca Êciszenie g∏osnoÊci do zera aktyw-
nego êród∏a d˝wi´ku. Je˝eli telefon komórkowy po∏àczony
jest z radioodtwarzaczem, funkcja ta aktywuje si´ auto-
matycznie kiedy jest przeprowadzana rozmowa telefo-
niczna.

Preselezioni 

Numer stacji radiowych zapami´tanych r´cznie lub au-
tomatycznie.

PTY (Pragram Type)

Funkcja ta umo˝liwia wybór typu programu, na przyk∏ad
wiadomoÊci, muzyka, sport itp.

RDS (Radio Data System)

Jest to system informatyczny odbierania informacji do-
datkowych stosujàcy cz´stotliwoÊç 57 kHz normalnych
transmisji nadawanych w zakresie fal FM.
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Funkcja ta umo˝liwia; odbiór ró˝nych informacji, jak: na-
zwy odbieranej stacji, cz´stotliwoÊci alternatywnej odbio-
ru, dostrojenie automatyczne do programu informacji
o ruchu na drogach lub transmisji tematycznych odpo-
wiednio wybranych poprzednio w funkcji PTY.

REG (funkcja odbioru transmisji regionalnych)

Funkcja ta umo˝liwia dostrojenie tylko stacji lokalnych
(regionalnych).

Repeat (Powtarzanie nagrania)

Funkcja ta umo˝liwia ciàg∏e powtarzanie ostatniego na-
grania odtwarzanego z CD.

Scan

Funkcja ta umo˝liwia s∏uchanie przez oko∏o 10 sekund
wszystkich zapami´tanych stacji radiowych albo poczàt-
ków wszystkich nagraƒ kasety lub CD.

Scroling

Funkcja ta umo˝liwia odbiór ró˝nych programów nada-
wanych w tej samej sieci stacji nadawczych (network)
(tylko w zakresie fal FM).

Sintonia PLL

Dostrojenie cyfrowe przy pomocy obwodu Phase Lock Lo-
op (w p´tli zamkni´tych faz), aby uzyskaç najlepszà syn-
chronizacj´ kana∏ów radiowych.

Soft Mute

Funkcja ta umo˝liwia progresywnie zmniejszenie i zwi´k-
szenie g∏oÊnoÊci, gdy w∏àczana/wy∏àczana jest funkcja
Mute.

Sound Flavour

Funkcja ta umo˝liwia ustawienie najlepszej, mo˝liwej
equalizacji w zale˝noÊci od typu wybranego programu
muzycznego (Classic, Jazz, Rock itp.).

TA (Informacje o ruchu na drogach)

Funkcja ta umo˝liwia odbiór informacji o ruchu na dro-
gach, nadawanych tak˝e wtedy, gdy odbierana jest inna
stacja, odtwarzana jest kaseta, p∏yta CD.

TPM (Trac Program Memory)

Funkcja ta umo˝liwia zapami´tanie kolejno s∏uchanych
nagraƒ CD, aby nast´pnie je odtworzyç w kolejnoÊci za-
pami´tanej.

Treble (Tony wysokie)

Funkcja ta umo˝liwia regulacj´ tonów wysokich.
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STEROWANIA W KIEROWNICY

Jako opcja jest dost´pne sterowanie radioodtwarzaczem
przez przyciski w kierownicy rys. 2odpowiadajàce g∏ównym
funkcjom radioodtwarzacza opisanym poni˝ej:

Regulacja g∏oÊnoÊci (+ i –)

Nacisnàç przycisk “+” (B), aby zwi´kszyç g∏oÊnoÊç lub
przycisk “–” (B), aby jà zmniejszyç, zgodnie ze trybem opi-
sanym w rozdziale „Regulacja g∏oÊnoÊci”.

Funkcjonowanie jest identyczne jak przycisku “VOL” w
radioodtwarzaczu.

Wybór funkcji mute (z)

Nacisnàç przycisk „z” (A), aby aktywowaç/dezaktywo-
waç t´ funkcj´, która automatycznie zeruje g∏oÊnoÊç. Je˝e-
li funkcja jest aktywna, na wyÊwietlaczu pojawia si´ napis
“MUTE”.

Funkcjonowanie tego przycisku jest identyczne z przyci-
skiem „z” w radioodtwarzaczu

Wybór funkcjonowania Radio,CD i CD CHANGER

Naciskajàc kilkakrotnie przycisk „SRC” (C), wybraç cyklicz-
nie funkcjonowanie Radio, CD (je˝eli jest w∏o˝ona) lub CD
CHANGER (je˝eli przewidziano).

Funkcjonowanie przycisku „SRC” (C) jest identyczne z przy-
ciskiem „SRC” w radioodtwarzaczu.

F0E0302m
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Regulacje Radio lub CD (
ô

i
ó

)

Przyciski „ô“ (D) i „ó“ (D) spe∏niajà trzy ró˝ne funkcje
w zale˝noÊci od trybu funkcjonowania wybranego przyci-
skiem „SRC” (C) Radio, CD lub CD CHANGER (je˝e-
li przewidziano). Funkcje tych przycisków sà identyczne
co przycisków „N“ i „O“ znajdujàcych si´ w radioodtwa-
rzaczu w zale˝noÊci od funkcji opisanych poni˝ej.

1) Funkcja Radio: regulacja dostrajania

Nacisnàç przycisk „ô“ lub przycisk „ó“ dla przeszukania
stacji w wybranym zakresie fal.

2) Funkcja CD: wybór nagrania

Nacisnàç krótko przycisk „ô“, aby odtworzyç nagranie
nast´pne lub przycisk „ó“, aby odtworzyç nagranie po-
przednie. Aby wybieraç nagrania w sposób ciàg∏y, przy-
trzymaç naciÊni´ty przyciak. Je˝eli odtwarzanie nagrania
trwa wi´cej ni˝ 3 sekundy, to po nacisni´ciu przycisku „ó“
zostanie ponownie odtworzone od poczatku. W tym przy-
padku je˝eli ˝àda si´ odtworzenia nagrania poprzednie-
go, nacisnàç dwa razy przycisk.

FUNKCJE I REGULACJE

W∏àczenie radioodtwarzacza

Radioodtwarzacz w∏àcza si´ przytrzymujàc wciÊni´ty
przycisk „ON”. Je˝eli by∏ on w∏àczony przed wy∏àcze-
niem silnika, w∏àczy si´ automatycznie po jego urucho-
mieniu.

Je˝eli radioodtwarzacz zostanie w∏àczony, gdy kluczyk
znajduje si´ w wy∏aczniku zap∏onu w po∏o˝eniu STOP,
wy∏àczy si´ automatycznie po oko∏o 20 minutach.

Gdy kluczyk jest w po∏o˝eniu MAR przycisk „ON” zosta-
nie podÊwietlony, aby u∏atwiç w∏àczenie radioodtwarza-
cza

Je˝eli radioodtwarzacz zostanie ponownie w∏àczony, b´-
dzie funkcjonowa∏ w tym samym sposobie funkcjonowa-
nia i przy tych samych ustawieniach, jak przed jego wy-
∏àczeniem, z wyjàtkiem g∏oÊnoÊci. Je˝eli g∏oÊnoÊç by∏a
ustawiona na poziomie powy˝ej 30, to po w∏àczeniu b´-
dzie wartoÊç 20.

Wy∏àczenie radioodtwarzacza

Aby wy∏àczyç radioodtwarzacz, przytrzymaç wciÊni´ty
przycisk „ON”.

Je˝eli obróci si´ kluczyk w wy∏àczniku zap∏onu w po∏o˝e-
nie STOP, gdy radioodtwarzacz jest w∏àczony, to wy∏àczy
si´ automatycznie i w∏àczy przy nast´pnym obróceniu
kluczyka w po∏o˝enie MAR.
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Wybór funkcjonowania radio/compact disc

Naciskajàc pulsacyjnie przycisk „SRC” mo˝na wybraç cy-
klicznie poni˝sze funkcje:

❒ TUNER (Radio)

❒ CD (tylko gdy CD jest w∏o˝ona)

❒ CD CHANGER (CD Changer je˝eli przewidziano)

Po ka˝dej zmianie êród∏a dêwi´ku na wyÊwietlaczu wy-
Êwietlana jest przez 2,5 sekundy nazwa odpowiednio wy-
branej funkcji: TUNER (radio), CD (Compact Disc) i
CHANGER (tylko je˝eli zamontowany jest CD Changer).

Je˝eli funkcje nie zostanà wybrane (np. „CD“ je˝eli nie
zosta∏a w∏o˝ona p∏yta CD), sà automatycznie pomini´te.
Je˝eli nie zosta∏a w∏o˝ona p∏yta CD i nie ma CD Changer,
po naciÊni´ciu przycisku „SRC” na wyÊwietlaczu pojawi
si´ na oko∏o 2,5 sekundy napis „NO CD”.

Funkcja Pause

Je˝eli podczas odtwarzania kasety zostanie wybrane ra-
dio, odtwarzanie zostanie przerwane i po ponownym
w∏àczeniu w tryb Cassetta odtwarzanie kasety rozpocznie
si´ od miejsca, w którym zosta∏o przerwane. 

Je˝eli natomiast podczas s∏uchania radia zostanie wybra-
ne funkcjonowanie Cassetta, gdy przywróci si´ tryb funk-
cjonowania Radio dostrojona zostanie ostatnia wybrana
stacja.

Regulacja g∏oÊnoÊci)

Nacisnàç przycisk „VOL+”, aby zwi´kszyç g∏oÊnoÊç lub
przycisk „VOL-„, aby jà zmniejszyç.

Krótkie naciskanie przycisku powoduje stopniowà zmian´
g∏oÊnoÊci. NaciÊni´cie d∏u˝sze powoduje szybkà zmian´
g∏oÊnoÊci. Na wyÊwietlaczu wyÊwietlany jest przez kilka
sekund napis „VOL” i poziom g∏oÊnoÊci (od 0 do 66).

Je˝eli poziom g∏oÊnoÊci zmieni si´ podczas nadawania ko-
munikatu o ruchu na drogach lub u˝ycia telefonu (gdy
zainstalowany jest zestaw g∏oÊno mówiàcy), nowa g∏o-
ÊnoÊç b´dzie utrzymana tylko do zakoƒczenia nadawania
komunikatu lub rozmowy telefonicznej.

OSTRZE˚ENIE W wersjach nie wyposa˝onych w g∏oÊniki
tylne, je˝eli poziom g∏oÊnoÊci jest niski tak˝e gdy ustawio-
na wartoÊç g∏oÊnoÊci jest wysoka, sprawdziç czy funkcja
Fader wyregulowana jest na wartoÊci „F” (przednie).
W rzeczywistoÊci wyregulowanie funkcji Fader na warto-
Êci „R” redukuje moc wyjÊciowà radioodtwarzacza do
momentu ca∏kowitego wyciszenia g∏oÊnoÊci w przypadku
ustawienia na wartoÊci R+9.
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Funkcja Mute (wyciszanie g∏oÊnoÊci)

Aby aktywowaç funkcj´ Mute, nale˝y nacisnàç krótko
(poni˝ej 1 sekundy) przycisk „z“. G∏oÊnoÊç b´dzie
zmniejszaç si´ progresywnie (funkcja Soft Mute) i na wy-
Êwietlaczu pojawi si´ napis „MUTE”.

Aby dezaktywowaç funkcj´ Mute, nale˝y ponownie naci-
snàç krótko przycisk „z“. Gdy zostanie w∏àczana lub wy-
∏àczana funkcja Mute, g∏oÊnoÊç b´dzie zwi´kszaç si´ lub
zmniejszaç progresywnie (funkcja Soft Mute) do poziomu
ustawionego przed w∏àczeniem funkcji MUTE. Funkcja
Soft Mute jest aktywna tak˝e wtedy, gdy naciÊni´ty zosta-
nie jeden z przycisków wst´pnego ustawiania stacji: przy-
cisk „BN” lub przycisk „ON”.

Funkcj´ Mute mo˝na dezaktywowaç tak˝e przez naciÊni´-
cie jednego z przycisków regulacji g∏oÊnoÊci „VOL+” lub
„VOL–„: w tym przypadku g∏oÊnoÊç zmienia si´ bezpo-
Êrednio.

Przy aktywnej funkcji Mute wszystkie pozosta∏e funkcje
sà u˝yteczne i gdy nadawany b´dzie komunikat o ruchu
na drogach przy funkcji TA aktywnej lub komunikat alar-
mowy zignorujà funkcj´ Mute.

Regulacja tonów

Procedura jest nast´pujàca:

❒ nacisnàç krótko i kilkakrotnie przycisk „AUD” do mo-
mentu pojawienia si´ na wyÊwietlaczu napisu „BASS”
lub „TREBLE” (funkcja wyboru tonów niskich lub wy-
sokich);

❒ nacisnàç przycisk „N“, aby wzmocniç tony basowe lub
tony wysokie albo przycisk „O“, aby je zmniejszyç.

Krótkie naciskanie przycisków spowoduje progresywnà
skokowà zmian´ tonów. D∏u˝sze naciskanie przycisków
spowoduje szybkà zmian´.

Na wyÊwietlaczu pokazywane sà przez kilka sekund po-
ziomy tonów niskich/ wysokich (od –6 do +6).

Po oko∏o 5 sekundach od ostatniej regulacji na wyÊwietla-
czu pojawi si´ ponownie ekran g∏ówny radia.



53

RA
DI

O
Z

OD
TW

AR
ZA

CZ
EM

CO
MP

AC
T D

ISC
RA

DI
O

Z
OD

TW
AR

ZA
CZ

EM
KA

SE
T

Regulacja balansu

Procedura jest nast´pujàca:

❒ naciskaç krótko i kilkakrotnie przycisk „AUD” do mo-
mentu pojawienia sí  na wyÊwietlaczu napisu „BALAN-
CE” (funkcja Balans);

❒ nacisnàç przycisk „N“, aby wzmocniç g∏oÊnoÊç g∏oÊni-
ków prawych lub przycisk „O“, aby wzmocniç g∏o-
ÊnoÊç g∏oÊników lewych.

Krótkie naciskanie przycisków powoduje progresywnà
zmian´. D∏u˝sze naciÊni´cie przycisków powoduje szybkà
zmian´.

Na wyÊwietlaczu pokazywane sà przez kilka sekund po-
ziomy balansu od R+9 do L+9 („R” = prawa strona, „L”
= lewa strona).

Po oko∏o 5 sekundach od ostatniego ustawienia na wy-
Êwietlaczu pojawi si´ ponownie ekran g∏ówny radia.

Regulacja Fader

Procedura jest nast´pujàca:

❒ nacisnàç krótko i kilkakrotnie przycisk „AUD” do mo-
mentu pojawienia si´ na wyÊwietlaczu napisu „FA-
DER” (funkcja Fader);

❒ nacisnàç przycisk „N“, aby wzmocniç g∏oÊnoÊç g∏oÊni-
ków tylnych lub przycisk „O“, aby wzmocniç g∏oÊnoÊç
g∏oÊników przednich.

Krótkie naciÊni´cie przycisków powoduje progresywnà
zmian´. D∏u˝sze naciÊni´cie przycisków spowoduje szyb-
kà zmian´. Na wyÊwietlaczu pokazywane sà przez kilka
sekund poziomy g∏oÊnoÊci fader od R+9 do F+9 („R” =
tylne, „F” = przednie.

Po oko∏o 5 sekundach od ostatnio ustawionej regulacji na
wyÊwietlaczu pojawi si´ ponownie ekran g∏ówny radia.

OSTRZE˚ENIE W wersjach nie wyposa˝onych w g∏oÊniki
tylne funkcja Fader powinna byç wyregulowana na war-
toÊci „F” (g∏oÊniki przednie), aby uniknàç redukcji mocy
wyjÊciowej radioodtwarzacza i ca∏kowitego wyciszenia
g∏oÊnoÊci w przypadku ustawienia wartoÊci fader =
R +9.
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Funkcja Loudness

Funkcja Loudness poprawia dêwi´k podczas odtwarzania
przy niskim poziomie g∏oÊnoÊci, wzmacniajàc tony niskie
i wysokie (za wyjàtkiem, gdy g∏oÊnoÊç ustawiona jest na
maksymalnà). Aby aktywowaç/dezaktywowaç t´ funkcj´,
przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „AUD” do momentu
us∏yszenia sygna∏u akustycznego. W przypadku w∏àcze-
nia/wy∏àczenia tej funkcji na wyÊwietlaczu przez kilka se-
kund pokazywany jest napis „LD ON” lub „LD OFF”.

Przystosowanie do telefonu (gdzie przewidziano)

Je˝eli w samochodzie zamontowany jest zestaw g∏oÊno
mówiàcy, to podczas rozmowy telefonicznej audio radio-
odtwarzacza prze∏àczy si´ na wejÊcie telefonu. G∏oÊnoÊç
telefonu jest zawsze sta∏a, ale mo˝na jà zmieniç podczas
rozmowy, u˝ywajàc przycisków „VOL+”, aby zwi´kszyç
lub „VOL-„, aby jà zmniejszyç.

Sta∏y poziom g∏oÊnoÊci telefonu mo˝na ustawiç przy po-
mocy funkcji „PHONE” z menu (patrz rozdzia∏ „ME-
NU”).

Jedynie aktywnymi przyciskami radioodtwarzacza pod-
czas rozmowy telefonicznej sà:

❒ „VOL+”, „VOL-„:: do regulacji g∏oÊnoÊci;

❒ „ON”: do w∏àczenia/wy∏àczenia radioodtwarzacza;

❒ „AF-TA”:: informacje o ruchu na drogach.

Podczas dezaktywacji audio w celu przeprowadzenia roz-
mowy telefonicznej, na wyÊwietlaczu pojawia si´ napis
„PHONE”.

Audio rozmowy telefonicznej b´dzie przerwane podczas
nadawania informacji o ruchu na drogach lub informacji
PTY31; aby przerwaç nadawanie tych informacji, naci-
snàç przycisk „AF-TA”.
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RADIO 

Po w∏àczeniu radioodtwarzacza w∏àcza si´ ostatnia funk-
cja wybrana przed jego wy∏àczeniem (Radio lub Compact
Disc).

Aby wybraç funkcjonowanie Radia podczas odtwarzania
p∏yty CD, nacisnàç krótko i kilkakrotnie przycisk „SRC”.

Wybór zakresu fal

Gdy w∏àczone jest radio, nacisnàç krótko i kilkakrotnie przy-
cisk „BN”, aby wybraç ˝àdany zakres fal.

Po ka˝dym naciÊni´ciu przycisku wybierane sà cyklicznie
zakresy fal „FM1”, „FM2”, „FMT”, „MW” i „LW” oz-
naczone odpowiednimi symbolami na wyÊwietlaczu.

Zakres fal FM podzielony jest na FM1, FM2 i FMT.

Zakres odbioru FMT zarezerwowany jest dla stacji zapami´-
tywanych automatycznie przy pomocy funkcji Autostore.

Radio jest zawsze przygotowane do odbioru stacji w try-
bie RDS (Radio Data System).

Przyciski zapami´tania stacji

Na przyciskach oznaczonych symbolami od 1 do 6 mo˝na
zapami´taç nast´pujàce ustawienia:

❒ 18 stacji w zakresie fal FM (6 w FM1, 6 w FM2, 6 w FMT)

❒ 6 stacji w zakresie fal MW

❒ 6 stacji w zakresie fal LW

❒ 6 typów programów PTY (tylko w zakresie fal FM, je-
˝eli zosta∏a wybrana funkcja PTY).

Aby przywo∏aç jakàÊ stacj´, nale˝y wybraç ˝àdany zakres
fal i nacisnàç krótko (poni˝ej 1 sekundy) odpowiedni przy-
cisk (od 1 do 6).

Na wyÊwietlaczu pojawi si´ na kilka sekund numer przyci-
sku, pod którym stacja zosta∏a zapami´tana, odpowied-
nia cz´stotliwoÊç, a nast´pnie zakres fal i nazwa stacji RDS.

Zapami´tanie ostatnio s∏uchanej stacji

Radioodtwarzacz zapami´tuje automatycznie ostatnio s∏u-
chanà stacj´ w ka˝dym zakresie fal, do której dostroi si´ po
ponownym w∏àczeniu lub po zmianie zakresu fal.
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Dostrajanie automatyczne

Nacisnàç krótko (poni˝ej 1 sekundy) przycisk „N“ lub „O“,
aby dostroiç automatycznie sukcesywnie stacje zgodnie
z symbolem znajdujàcym si´ na przycisku.

D∏u˝sze naciÊni´cie przycisku „N“ lub „O“ (powy˝ej
1 sekundy) powoduje szybkie dostrajanie kolejnych sta-
cji: po dostrojeniu pierwszej stacji najlepiej s∏yszalnej
dostrajanie zatrzyma si´ na oko∏o 1 sekund´ (w Mute),
a nast´pnie b´dzie kontynuowane szybkie dalsze prze-
szukiwanie. Po zwolnieniu przycisku dostrajanie zatrzy-
ma si´ na kolejnej odbieranej stacji.

Je˝eli aktywna jest funkcja TA (informacje o ruchu na
drogach), dostrajone zostanà tylko stacje nadajàce te in-
formacje.

Je˝eli aktywna jest funkcja PTY, dostrajane zostanà tylko
stacje PTY. Podczas przeszukiwania na wyÊwietlaczu po-
kazywany jest alternatywnie typ programu i napis „SE-
ARCH”.

Je˝eli stacja, na której zatrzyma si´ dostrajanie, jest jed-
nà ze stacji zapami´tanych na przycisku, na wyÊwietlaczu
pojawi si´ na kilka sekund numer przycisku, pod którym
stacja zosta∏a zapami´tana.

Dostrajanie r´czne

Umo˝liwia r´czne dostrajanie stacji w wybranym zakre-
sie fal.

❒ Wybraç zakres fal przyciskiem „BN”: FM1, FM2, FMT,
MW lub LW..........

❒ Nacisnàç krótko i kilkakrotnie przycisk „¯̄ “ lub
„˙̇ “.

❒ Je˝eli naciÊnie si´ przycisk d∏u˝ej (powy˝ej 1 sekundy),
uzyska si´ szybkie dostrajanie, które zostanie przerwa-
ne po zwolnieniu przycisku.

Aby r´cznie dostroiç stacje, konieczne jest wy∏àczenie
funkcji PTY i AF (cz´stotliwoÊç alternatywna), je˝eli sà w∏à-
czone.

Je˝eli dostrojona stacja jest jednà z zapami´tanych na
przycisku zapami´tania, na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
kilka sekund numer przycisku, pod którym stacja zosta-
∏a zapami´tana.
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Przeszukiwanie stacji (funkcja Scan)

Przytrzymanie naciÊni´tego przycisku „SRC” do momen-
tu us∏yszenia sygna∏u akustycznego spowoduje rozpocz´-
cie przeszukiwanie stacji w wybranym zakresie fal (FM,
MW, LW). Ka˝da dostrojona stacja w∏àczy si´ na kilka se-
kund i na wyÊwietlaczu b´dzie pulsowa∏a jej nazwa i cz´-
stotliwoÊç. Podczas przeszukiwania na wyÊwietlaczu po-
jawià si´ na kilka sekund napisy „FM-SCAN”, „AM-
-SCAN” lub „PTY-SCAN.

Je˝eli aktywna jest funkcja TA (informacje o ruchu na
drogach), system wyszuka tylko te stacje, które nadajà
takie informacje. Je˝eli w∏àczona jest funkcja PTY, system
wyszuka tylko stacje PTY.

Je˝eli jest aktywna funkcja Scan, wszystkie pozosta∏e
funkcje sà nieaktywne.

Aby kontynuowaç s∏uchanie stacji wybranej podczas
przeszukiwania, ponownie nacisnàç przycisk „SRC.

Funkcja Scan zostanie przerwana w nast´pujàcych przy-
padkach:

❒ po wy∏àczeniu radioodtwarzacza;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „SRC”;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „N“ lub „O“ (rozpocz´cie do-
strajania r´cznego lub automatycznego;

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków wst´pnego zapa-
mi´tania stacji;

❒ po w∏àczeniu funkcji Autostore (zapami´tywanie auto-
matyczne);

❒ po w∏àczeniu/wy∏àczeniu funkcji PTY;

❒ po zmianie wybranego zakresu fal;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „AUD”;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „MENU”;

❒ po w∏àczeniu stacji nadajàcej informacje o ruchu na
drogach, je˝eli w∏àczona jest funkcja TA;

❒ po w∏o˝eniu Compact Disc.

W ka˝dym przypadku funkcja przeszukiwania wy∏àczy
si´ po przeszukaniu ca∏ego zakresu fal, tak˝e wtedy gdy
nie zostanie dostrojona ˝adna stacja.
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Przeszukiwanie zapami´tanych stacji

Przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „MENU” (9) aby uru-
chomiç przeszukiwanie zapami´tanych stacji w wybra-
nym zakresie fal:

– FM: FMI 1, FMI 2,..., FMI 6, FM2 1, FM2 2,... FM2 6,
FMT 1, FMT 2,..., FMT 6

– MW: MW 1, MW 2,..., MW 6

– LW: LW 1, LW 2,..., LW 6.

Ka˝da zapami´tania stacja b´dzie s∏uchana przez kilka
sekund, a jej nazwa lub cz´stotliwoÊç b´dà pulsowaç na
wyÊwietlaczu, je˝eli intensywnoÊç sygna∏u jest wystarcza-
jàca. Podczas przejÊcia z jednej stacji na innà na wyÊwie-
tlaczu pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy napis SCAN”.

W pierwszych 2 sekundach, podczas których odbierana
jest nowa wybrana stacja, na wyÊwietlaczu pokazywany
jest aktualny zakres fal i numer przycisku, pod którym
stacja jest zapami´tana.

Je˝eli w∏àczona jest funkcja TA (informacje o ruchu na
drogach), system wyszuka tylko te stacje, które nadajà te
informacje.

Funkcja przeszukiwania zapami´tanych stacji zostanie
przerwana w nast´pujàcych przypadkach:

❒ po wy∏àczeniu radioodtwarzacza;

❒ po naciÊni´ciu przycisku BN;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „N“ lub „O“ (rozpocz´cie do-
strajania r´cznego lub automatycznego);

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków wst´pnego zapa-
mi´tania stacji;

❒ po aktywacji funkcji Autostore (zapami´tanie automa-
tyczne stacji);

❒ po aktywacji/dezaktywacji funkcji PTY;

❒ po zmianie sposobu funkcjonowania radioodtwarza-
cza (CD);

❒ po zmianie pasma w zakresie FM lub wybranego za-
kresu fal;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „AUD”;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „MENU”;

❒ po odebraniu stacji nadajàcej informacje o ruchu na
drogach, je˝eli w∏àczona jest funkcja TA;

❒ po w∏o˝eniu Compact Disc.

Je˝eli nie zostanie wybrana ˝adna wst´pnie zapami´tana
stacja, w∏àczona zostanie stacja wybrana poprzednio.
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R´czne zapami´tanie stacji

S∏uchanà stacj´ mo˝na zapami´taç na wybranych przyci-
skach numerycznych od 1 do 6.

Przytrzymaç naciÊni´ty jeden z przycisków (od 1 do 6) do
momentu us∏yszenia sygna∏u akustycznego, potwierdza-
jàcego zapami´tanie stacji. Po zapami´taniu na wyÊwie-
tlaczu zostanie wyÊwietlony numer przycisku, pod któ-
rym stacja zosta∏a zapami´tania.

Funkcja Autostore (zapamí tanie automatyczne stacji)

Aby aktywowaç funkcj´ Autostore (zapami´tanie auto-
matyczne), przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „BN” do
momentu us∏yszenia sygna∏u akustycznego. Przy pomocy
tej funkcji radioodtwarzacz zapami´tuje automatycznie
kolejne stacje, poczàwszy od stacji o najmocniejszym sy-
gnale do stacji o najs∏abszym sygnale w zakresie fal FMT.

OSTRZE˚ENIE Aktywacja funkcji Autostore powoduje
skasowanie stacji poprzednio zapami´tanych w zakresie
fal FMT.

Je˝eli funkcja TA jest aktywna (informacje o ruchu na
drogach), zapami´tane zostanà tylko stacje nadajàce te
informacje. Funkcj´ TA mo˝na uruchomiç tak˝e podczas
odtwarzania Compact Disc.

Podczas fazy zapami´tania automatycznego na wyÊwie-
tlaczu pojawi si´ napis „A-STORE”. Aby przerwaç zapa-
mi´tanie automatyczne, nale˝y nacisnàç ponownie przy-
cisk „BN: radioodtwarzacz dostroi si´ do stacji s∏uchanej
przed uruchomieniem funkcji Autostore.

Po zakoƒczeniu funkcji Autostore (zapami´tanie automa-
tyczne) radio dostroi si´ do pierwszej stacji zapami´tanej
w zakresie fal FM1.

Pod przyciskami numerycznymi od 1 do 6 zapami´tane
zostanà automatycznie stacje, które posiadajà w danym
momencie najsilniejszy sygna∏ w wybranym zakresie fal.

Po zapami´taniu stacji radioodtwarzacz dostroi si´ auto-
matycznie do stacji zapami´tanej na przycisku 1.

Ka˝da stacja zostaje zapami´tana tylko jeden raz, za wy-
jàtkiem stacji regionalnych, które w niektórych przypad-
kach mogà byç zapami´tane dwa razy.

Podczas procedury zapami´tywania automatycznego na
wyÊwietlaczu pojawia si´ napis „A-STORE”.
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Funkcjonowanie radioodtwarzacza podczas aktywnej fa-
zy funkcji Autostore jest nast´pujàce:

❒ z chwilà uruchomienia funkcji Autostore wszystkie in-
ne funkcje sà wy∏àczone;

❒ ewentualna zmiana g∏oÊnoÊci nie jest pokazywana na
wyÊwietlaczu;

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków funkcjonowania
radia (np. „PTY”, „˙̇ “, „¯̄ “, 1, 2, 3, 4, 5, 6) w pro-
cesie zapami´tania automatycznego zostanie ono
przerwane i dostrojona zostaje ostatnia stacja s∏ucha-
na przed uruchomieniem funkcji Autostore i wykona-
na b´dzie funkcja odpowiadajàca przyciskowi;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „AF-TA” podczas procesu
automatycznego zapami´tywania zostaje ono prze-
rwane; funkcja TA (informacje o ruchu na drogach)
w∏àczy/wy∏àczy si´ i rozpocznie si´ nowy proces zapa-
mi´tania automatycznego;

❒ zmieniajàc êród∏o d˝wi´ku (Radio, Compact Disc) pod-
czas procesu automatycznego zapami´tywania, funk-
cja Autostore nie zostanie przerwana.

OSTRZE˚ENIE Mo˝e si´ zdarzyç, ˝e funkcja Autostore
nie wyszuka 6 stacji o wystarczajàco silnym sygnale.
W tym przypadku na wyÊwietlaczu pojawià si´ na oko∏o
2 sekundy numery wolnych przycisków oraz 4 kreski
i w∏àczy si´ ostatnia s∏uchana stacja.

S∏uchanie zapami´tanych stacji

Procedura jest nast´pujàca:

❒ wybraç ˝àdany zakres fal (FM, MW, LW);

❒ nacisnàç krótko jeden z szeÊciu przycisków, na których
zapami´tane sà stacji od 1 do 6.

Na wyÊwietlaczu pojawi si´ numer tego przycisku.

W zakresach fal FM1, FM2 i FMT, gdy sygna∏ jest s∏aby
a funkcja AF wyszukiwania cz´stotliwoÊci alternatywnej
jest aktywna, wyszukana zostaje automatycznie stacja
o silniejszym sygnale, która nadaje ten sam program.

Funkcja wyszukiwania cz´stotliwoÊci alternatywnych

W Êrodowisku RDS radioodtwarzacz mo˝e funkcjonowaç
na dwa ró˝ne sposoby:

❒ AF ON: wyszukiwanie cz´stotliwoÊci alternatywnych
aktywne;

❒ AF OFF: wyszukiwanie cz´stotliwoÊci alternatywnych
nieaktywne.



61

RA
DI

O
Z

OD
TW

AR
ZA

CZ
EM

CO
MP

AC
T D

ISC
RA

DI
O

Z
OD

TW
AR

ZA
CZ

EM
KA

SE
T

Gdy s∏abnie sygna∏ dostrojonej stacji RDS, mogà wystàpiç
dwa przypadki:

❒ W trybie dzia∏ania AF ON system RDS powoduje
(przy stacjach nadawczych dzia∏ajàcych w tym syste-
mie) automatyczne dostrojenie cz´stotliwoÊci wybra-
nej stacji do cz´stotliwoÊci stacji o sygnale mocniej-
szym, która nadaje ten sam program. Podczas podró-
˝y b´dzie mo˝na w ten sposób kontynuowaç s∏uchanie
wybranej stacji bez koniecznoÊci zmiany cz´stotliwoÊci
w przypadku zmiany obszaru. Naturalnie stacja ta
powinna byç odbierana w tym obszarze, w którym
aktualnie znajduje si´ samochód.

❒ W trybie dzia∏ania AF OFF radioodtwarzacz nie wy-
konuje automatycznego dostrajania do stacji o moc-
niejszym sygnale i stacj´ nale˝y wyszukaç r´cznie przy
pomocy przycisków.

Aby aktywowaç/dezaktywowaç wyszukiwanie cz´stotli-
woÊci alternatywnej AF, przytrzymaç naciÊni´ty przycisk
„AF-TA” do momentu us∏yszenia sygna∏u akustycznego.
Na wyÊwietlaczu pojawi si´ nazwa stacji nadajàcej
w RDS (je˝eli stacja jà posiada) i gdy funkcja AF jest
w∏àczona, wyÊwietlany jest symbol „AF”.

Je˝eli radio funkcjonuje w zakresie fal AM, po naciÊni´ciu
przycisku „AF - TA” prze∏àcza si´ na zakres fal FM i na
ostatnio s∏uchanà stacj´.

Funkcja TA (informacje o ruchu na drogach)

Niektóre stacje w zakresie fal FM (FM1, FM2 i FMT) nada-
jà informacje o ruchu na drogach. W tym przypadku na
wyÊwietlaczu pokazywany jest napis „TP”.

Aby aktywowaç/dezaktywowaç funkcj´ TA informacji
o ruchu na drogach, nale˝y nacisnàç krótko (poni˝ej 1 se-
kundy) przycisk „AF-TA”.

Warunki s∏uchania i odpowiednie oznaczenia, które poja-
wià si´ na wyÊwietlaczu, sà nast´pujàce:

❒ TA i TP: je˝eli dostroi si´ do stacji nadajàcej informa-
cje o ruchu na drogach i funkcja informacji o ruchu
na drogach jest aktywna;

❒ TP:: je˝eli dostroi si´ do stacji nadajàcej informacje
o ruchu na drogach, ale funkcja informacji o ruchu na
drogach nie jest aktywna;

❒ TA (*):: gdy funkcja informacji o ruchu na drogach
jest aktywna, ale dostrojona stacja nie nadaje infor-
macji o ruchu na drogach;

❒ TA i TP nie sà wyÊwietlone na wyÊwietlaczu: je˝eli do-
strojona stacja nie nadaje informacji o ruchu na drogach
a funkcja ta nie jest aktywna.

(*) Je˝eli funkcja TA informacji o ruchu na drogach jest aktywna, ale wy-
brana stacja nie nadaje informacji o ruchu na drogach, radioodtwarzacz
b´dzie informowa∏ o tym stanie sygna∏em akustycznym co 30 sekund.
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Przy pomocy funkcji TA (informacje o ruchu na drogach)
mo˝na:

a) wybraç tylko stacje RDS, nadajàce w zakresie fal FM, in-
formacje o ruchu na drogach;

b) odbieraç informacje o ruchu na drogach tak˝e wtedy,
gdy funkcjonuje odtwarzacz kaset;

c) odbieraç informacje o ruchu na drogach przy ustawio-
nym minimalnym poziomie g∏oÊnoÊci oraz gdy g∏oÊnoÊç
radia jest wyzerowana.

Poni̋ ej podajemy opis operacji dla trzech wskazanych przy-
padków:

a) Aby odbieraç stacje nadajàce informacje o ruchu na
drogach:

❒ wybraç zakres fal FM1, FM2 lub FMT;

❒ nacisnàç krótko (poni˝ej 1 sekundy) przycisk „AF-TA”
do momentu ukazania si´ na wyÊwietlaczu symbolu
„TA”;

❒ nacisnàç przyciski dostrajania „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Aby zapami´taç stacje nadawcze przy aktywnej funkcji TA,
wykonaç operacje zapami´tania (patrz rozdzia∏ „R´czne
zapami´tanie stacji”).

b) Aby odbieraç informacje o ruchu na drogach podczas
odtwarzania Compact Disc przed w∏o˝eniem p∏yty
Compact Disc nale˝y dostroiç si´ do stacji nadajàcej in-
formacje o ruchu na drogach (TP) i aktywowaç funk-
cj´ TA. Je˝eli podczas odtwarzania p∏yty Compact Disc
nadawana b´dzie informacja o ruchu na drogach, od-
twarzanie zostaje przerwane. Nast´pnie po nadaniu
tych informacji odtwarzanie zostaje automatycznie
przywrócone. Po rozpocz´ciu nadawania komunikatu
o ruchu na drogach na wyÊwietlaczu na krótko pojawi
si´ napis „INFO TRA”, a nast´pnie pojawi si´ infor-
macja wyÊwietlana ostatnio (cz´stotliwoÊç, nazwa, czas
odtwarzania CD itp.).

Je˝eli podczas odtwarzania p∏yty Compact Disc chcemy s∏u-
chaç informacji o ruchu na drogach, nacisnàç krótko (po-
ni˝ej 1 sekundy) przycisk „AF-TA”; radio dostroi si´ do
ostatniej stacji odbieranej w zakresie FM, funkcja TA infor-
macji o ruchu na drogach zostanie uaktywniona i nadawa-
na b´dzie informacja o ruchu na drogach. Je˝eli wybrana
stacja nie nadaje informacji o ruchu na drogach, rozpocz-
nie automatycznie wyszukiwanie stacji nadajàcej te infor-
macje.

Aby przerwaç s∏uchanie informacji o ruchu na drogach,
nale˝y nacisnàç krótko (poni˝ej jednej sekundy) przycisk
„AF-TA” podczas nadawania tych komunikatów.
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c) Aby odbieraç informacje o ruchu na drogach nie s∏u-
chajàc radia:

❒ aktywowaç funkcj´ TA, naciskajàc krótko (poni˝ej
1 sekundy) przycisk „AF-TA” do momentu pojawienia
si´ na wyÊwietlaczu napisu „TA”;

❒ dostroiç stacj´ nadajàcà informacje o ruchu na dro-
gach, tak aby na wyÊwietlaczu pojawi∏ si´ napis „TP”;

❒ wyzerowaç poziom g∏oÊnoÊci przytrzymujàc naciÊni´ty
przycisk „VOL”.

W ten sposób je˝eli nadawane b´dà przez te stacje infor-
macje o ruchu na drogach, b´dà one s∏yszane z minimal-
nà wst´pnie ustawionà g∏oÊnoÊcià.

OSTRZE˚ENIE W niektórych krajach sà stacje, które po-
mimo w∏àczenia funkcji TP (na wyÊwietlaczu pojawi si´
napis „TP”) nie nadajà komunikatów o ruchu na drodze.

Je˝eli radio ustawione zosta∏o na zakresie fal AM, po na-
ciÊni´ciu przycisku „AF-TA” prze∏àczy si´ na zakres FM
i ostatnio s∏uchanà stacj´. Je˝eli wybrana stacja nie nada-
je informacji o ruchu na drogach (napis „TP” nie jest wy-
Êwietlany na wyÊwietlaczu), rozpocznie si´ automatyczne
wyszukiwanie stacji nadajàcej te informacje.

G∏oÊnoÊç, z którà nadawane sà informacje o ruchu na
drogach, zmienia sí  w zale˝noÊci od ustawionego poziomu:

❒ g∏oÊnoÊç odbioru mniejsza od 30: g∏oÊnoÊç nadawania
informacji o ruchu na drogach wynosi 20 (wartoÊç sta∏a);

❒ g∏oÊnoÊç s∏uchana wi´ksza od wartoÊci 30: g∏oÊnoÊç in-
formacji o ruchu na drogach równa b´dzie g∏oÊnoÊci
s∏uchanej +1.

Je˝eli zmieni si´ g∏oÊnoÊç podczas nadawania informacji
o ruchu na drogach, wartoÊç g∏oÊnoÊci nie b´dzie wyÊwie-
tlana i nowa wartoÊç b´dzie tylko podczas nadawania
tych informacji.

Podczas odbioru informacji o ruchu na drogach mo˝na
aktywowaç funkcj´ regulacji g∏oÊnoÊci przyciskiem
„AUD”. Nowa ustawiona wartoÊç b´dzie równie˝ utrzy-
mana do zakoƒczenia nadawania tych informacji.

OSTRZE˚ENIE Je˝eli funkcja TA jest aktywna i dostro-
jona stacja nie nadaje informacji o ruchu na drogach lub
nie mo˝e nadawaç tych informacji (na wyÊwietlaczu nie
ma napisu „TP”), to po oko∏o 1 minucie od wystàpienia
tego przypadku:

❒ je˝eli by∏a odtwarzana p∏yta Compact Disc, zostanie
automatycznie wyszukana inna stacja nadajàca te in-
formacje;

❒ je˝eli by∏a odbierana stacja radiowa, nastàpi sygnali-
zacja akustyczna, ˝e nie ma mo˝liwoÊci odbioru infor-
macji o ruchu na drogach; aby przerwaç sygna∏, nale-
˝y dostroiç si´ do innej stacji nadajàcej informacje o ru-
chu na drogach albo dezaktywowaç funkcj́  TA.
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Odbiór alarmów ostrzegawczych

Radioodtwarzacz przystosowany jest do odbioru infor-
macji ostrzegawczych w trybie RDS w razie wystàpienia
sytuacji nadzwyczajnych, stanowiàcych zagro˝enie o cha-
rakterze ogólnym (trz´sienia ziemi, powodzie itp.) nada-
wanych przez odpowiednià stacj´.

Funkcja ta aktywuje si´ automatycznie i nie mo˝na jej
wy∏àczyç.

Funkcja program type (PTY)
(wybór typu programu)

Aby aktywowaç funkcj´ PTY która daje priorytet progra-
mom PTY (gdzie przewidziano), nadajàcym informacje
o zagro˝eniach lub ró˝ne inne (np. muzyka, wiadomoÊci
itp.), nale˝y nacisnàç krótko przycisk „PTY” do momen-
tu wyÊwietlenia na wyÊwietlaczu napisu „PTY” i typu
programu nadawanego przez ostatnio s∏uchanà stacj´
(np. „NEWS”- wiadomoÊci).

OSTRZE˚ENIE Aby aktywowaç funkcj´ PTY, radioodtwa-
rzacz dostroi si´ na zakres fal FM.

Je˝eli stacja nie nadaje w trybie PTY, na wyÊwietlaczu po-
jawi si´ na 5 sekund napis „NO-PTY”.

Po dwóch sekundach uka˝e si´ na wyÊwietlaczu nazwa
stacji lub jej cz´stotliwoÊç.

Lista ró˝nych tematów obejmuje:

NEWS (WiadomoÊci)

AFFAIRS (Polityka i wydarzenia)

INFO (Informacje)

SPORT (Sport)

EDUCATE (Edukacja)

DRAMA (S∏uchowiska radiowe)

CULTURE (WiadomoÊci kulturalne)

SCIENCE (Wiedza)

VARIED (Ró˝ne)

POP M (Muzyka POP)

ROCK M (Muzyka rokowa)

M, O, R, M (Midle of the Road Music - muzyka na po-
dró˝)

LIGHT M (Muzyka lekka)

CLASSICS (Muzyka klasyczna)

OTHER M (Inna muzyka)

Aby zmieniç typ programu PTY, nacisnàç przycisk „¯̄ “
lub „˙̇ “ albo jeden z 6 przycisków wst´pnego wyboru.
Je˝eli na wyÊwietlaczu pokazana jest cz´stotliwoÊç lub
nazwa odbieranej stacji, po naciÊni´ciu przycisków „¯̄ “
lub „˙̇ “ wyÊwietlony zostanie aktualny typ programu.



65

RA
DI

O
Z

OD
TW

AR
ZA

CZ
EM

CO
MP

AC
T D

ISC
RA

DI
O

Z
OD

TW
AR

ZA
CZ

EM
KA

SE
T

Aby zapamí taç aktualny typ programu na jednym z 6 przy-
cisków wst´pnego wyboru, nacisnàç d∏u˝ej (powy˝ej 1 se-
kundy) ten przycisk. Zapami´tanie potwierdzone zostanie
sygna∏em akustycznym. Aby wyszukaç stacj´ z tym progra-
mem, patrz rozdzia∏y „Dostrojenie automatyczne” i „Prze-
szukiwanie stacji (Funkcja Scan)”.

Je˝eli nie jest dost´pna ˝adna stacja z tym typem progra-
mu, zasygnalizowane zostanie to akustycznie, w∏àczy si´
stacja s∏uchana poprzednio i na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
2 sekundy napis „NO-PTY”.

Aby dezaktywowaç funkcj´ PTY, nale˝y ponownie nacisnàç
krótko przycisk „PTY”.

Sprawdzenie typu programu PTY nadawanego
przez stacj´

Aby dowiedzieç si´, jaki typ programu nadaje s∏uchana sta-
cja, przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „PTY” do momentu
us∏yszenia sygna∏u akustycznego. Po sygnale akustycznym
na wyÊwietlaczu pojawi si´ typ programu (patrz poprzed-
ni rozdzia∏), jaki nadaje wybrana stacja. Je˝eli stacja nie
nadaje w systemie PTY, na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis
„NO-PTY”. Po oko∏o 5 sekundach na wyÊwietlaczu poja-
wi si´ ponownie nazwa stacji nadajàcej w RDS lub cz´sto-
tliwoÊç dostrojonej stacji.

Funkcja EON (enhanced other network)

W niektórych krajach znajdujà sí  obszary, na których zgru-
powane jest kilka stacji nadajàcych informacje o ruchu na
drogach. W krajach tych s∏uchanie wybranej stacji zosta-
nie okresowo przerywane informacjami o ruchu na drogach
(tylko przy aktywnej funkcji TA), je˝eli b´dà one nada-
wane przez stacj´ znajdujàcà si´ na tym obszarze.

Prze∏àczanie transmisji

W tej samej sieci stacji mo˝na odbieraç ró˝ne programy
poprzez prze∏àczanie transmisji (tylko w zakresie fal FM),
np. NDR1, NDR2, NDR3, NDR4, N-JOY...

Nacisnàç krótko przycisk „AF-TA”, aby uruchomiç funk-
cj´ AF-. Nast´pnie mo˝na prze∏àczaç, naciskajàc przycisk
„˙̇ “ lub „¯̄ “.

OSTRZE˚ENIE Stacja nadawcza musia∏a byç odebrana
wczeÊniej co najmniej jeden raz.

Emisje stereofoniczne 

Je˝eli sygna∏ stacji nadawczej jest s∏aby, odbiór zostaje
automatycznie prze∏àczany ze Stereo na Mono.
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MENU

Funkcje przycisku „MENU”

Aby aktywowaç funkcj´ Menu, nale˝y nacisnàç krótko
(poni˝ej 1 sekundy) przycisk „MENU”. Na wyÊwietlaczu
pojawi si´ napis „MENU”.

Aby przeglàdaç funkcje Menu, nale˝y u˝yç przycisków
„N“ lub „O“. Aby aktywowaç/dezaktywowaç wybranà
funkcj´, u˝yç przycisków „˙̇ “ lub „¯̄ “. 

Na wyÊwietlaczu pojawi si´ stan wybranej aktualnie
funkcji.

Funkcjami sterowanymi przez Menu sà:

❒ EQ SET (Ustawienie equalizera, tylko gdy equalizer
jest w∏àczony)

❒ PRESET/USER/CLASSIC/ROCK/ JAZZ (Wy∏àcze-
nie/w∏àczenie i wybranie ustawienia equalizera, tylko
wtedy gdy equalizer jest w∏àczony)

❒ HICUT (Zmniejszenie poziomu tonów wysokich)

❒ PHONE (G∏oÊnoÊç telefonu, je˝eli jest zamontowany)

❒ IGN TIME (Tryb wy∏àczania)

❒ CD NAME(Przyporzàdkowanie nazwy p∏yty kompak-
towej CD, tylko przy w∏o˝onej p∏ycie CD)

❒ SENS DX/LO (Czu∏oÊç dostrojenia)

❒ CD (Ustawienie wyÊwietlacza CD)

❒ REG ((Programy regionalne)

Aby wyjÊç z funkcji Menu, nale˝y nacisnàç ponownie
przycisk „MENU”.

Aktywacja/dezaktywacja equalizera 

Zintegrowany equalizer mo˝na aktywowaç lub dezakty-
wowaç. Je˝eli funkcja equalizera nie jest aktywna, mo˝li-
wa jest modyfikacja ustawieƒ audio tylko regulujàc tony
niskie („BASS“) i wysokie (“TREBLE“). Je˝eli aktywna
jest ta funkcja, mo˝na regulowaç krzywe akustyczne.

Aby dezaktywowaç equalizer, wybraç funkcj´ „PRESET“
za pomocà przycisków „N” lub „O”.

Aby aktywowaç equalizer, wybraç przyciskami „N”
lub „O” jednà z poni˝szych regulacji:

– „USER“ (regulacja 7 grup zakresów equalizera, któ-
ra mo˝e byç zmieniana przez u˝ytkownika)

– „CLASSIC“ (regulacja wst´pna equalizera)

– „ROCK“ (regulacja wst´pna equalizera)

– „JAZZ“ ” (regulacja wst´pna equalizera)

Po wybraniu z Menu za pomocà przycisków „N” lub
„O” ostatnio wyregulowanego ustawienia, u˝yç przyci-
sków „˙̇ ” lub „¯̄ ”, aby je zmieniç.

Je˝eli jedno z ustawieƒ equalizera jest aktywne, na wy-
Êwietlaczu wyÊwietlany jest napis „EQ“.
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Ustawienia equalizera (tylko gdy jest aktywny) 

Aby ustawiç regulacj´ idywidualnà equalizera, wybraç za
pomocà przycisków „N“ lub „O“ funkcj´ „USER”; na
wyÊwietlaczu pojawi si´ napis „EQ SET”.

Aby zmieniç ustawienia equalizera, u˝yç przycisków
„˙̇ “ lub „¯̄ “. Na wyÊwietlaczu uka˝e si´ graficznie
7 pasków, z których ka˝dy oznacza cz´stotliwoÊç kana∏u
lewego lub prawego. Wybraç pasek do regulacji, u˝ywa-
jàc przycisków „˙̇ “ lub „¯̄ “; wybrany pasek zaczyna
pulsowaç i mo˝na go wyregulowaç przyciskami „N“ lub
„O“.

Aby zapami´taç nowe ustawienia, nacisnàç ponownie
przycisk „MENU”. Na wyÊwietlaczu pojawi si´ ponownie
napis „EQ SET”.

Funkcja redukcji tonów wysokich (HICUT) 

Funkcja ta umo˝liwia redukcj´ dynamicznà poziomu to-
nów wysokich zgodnie z przesy∏anym sygna∏em. Aby ak-
tywowaç/dezaktywowaç tà funkcj´, u˝yç przycisków
„˙̇ “ lub „¯̄ “.

Na wyÊwietlaczu wyÊwietlany jest aktualny stan funkcji:

❒ „HICUT ON”:: funkcja aktywna 

❒ „NO HICUT”: funkcja nieaktywna

Funkcja regulacji g∏oÊnoÊci telefonu (PHONE)

Przy pomocy tej funkcji mo˝na wyregulowaç (ustawienie
od 1 do 66) lub wy∏àczyç (ustawienie OFF) audio telefo-
nu.

Aby aktywowaç/dezaktywowaç t´ funkcj´, nale˝y u˝yç
przycisków „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Aby wyregulowaç audio, u˝yç przycisku „VOL+” lub
„VOL-).

Na wyÊwietlaczu wyÊwietlany jest aktualny stan funkcji:

❒ „PHONE 23”: funkcja aktywna z ustawieniem g∏oÊno-
Êci 23

❒ „PHONE OFF”: funkcja nieaktywna

Funkcja IGN TIME

Za pomocà tej funkcji mo˝na wybraç, czy po wy∏àczeniu
silnika (lub wy∏àczeniu zestawu wskaêników) radio-
odtwarzacz zgaÊnie natychmiast (00 MIN) lub pozo-
stanie jeszcze w∏àczony przez 20 minut (20 MIN). 

Po wybraniu funkcji „IGN TIME” w menu za pomocà
przycisku „˙̇ “ lub „¯̄ “ na wyÊwietlaczu pojawi si´
napis IGN TIME.

Aby zmieniç ustawienie u˝yç przycisku 7 lub 8.
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Dost´pne ustawienia sà dwa:

❒ 00 MIN radioodtwarzacz zgaÊnie natychmiast po
wy∏àczeniu silnika (lub wy∏àczeniu zestawu wskaê-
ników)

❒ 20 MIN radioodtwarzacz pozostanie w∏àczony
przez 20 minut po wy∏àczeniu silnika (lub wy∏à-
czeniu zestawu wskaêników)

Funkcja nadawania nazw CD (CD NAME) 

Funkcj´ t´ mo˝na wybraç tylko wtedy, gdy w∏o˝ona jest p∏y-
ta kompaktowa Compact Disc. Aby aktywowaç funkcj´, na-
le˝y nacisnàç przyciski „˙̇ “ lub „¯̄ “: na wyÊwietlaczu
pojawi si´ napis „CD-NAME”. Je˝eli p∏yta CD posiada ju˝
nazw´, b´dzie wyÊwietlona na wyÊwietlaczu; je˝eli nie po-
siada nazwy, na wyÊwietlaczu pojawi si´ osiem kresek. Je-
˝eli w pami´ci nie ma ju˝ wolnego miejsca na wprowadze-
nie nowej nazwy, wyÊwietlona b´dzie pierwsza zaprogra-
mowana nazwa p∏yty.

Aby zmieniç nazw´ lub nadaç nazw´ nowej p∏ycie CD, na-
cisnàç przyciski „˙̇ “ lub „¯̄ “. Nacisnàç ponownie przy-
ciski, aby wybraç pozycj´ litery, którà chcemy zmieniç. Na-
cisnàç przyciski „N“ lub „O“, aby wybraç lub zmieniç wy-
branà liter´.

Aby wprowadziç nazw´ p∏yty do pami´ci, nacisnàç ponow-
nie przycisk „MENU” Na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis
„CD-NAME”.

Aby skasowaç nazw´, uaktywniç funkcj´ i nacisnàç przyci-
ski „N“ lub „O“, aby wybraç nazw´ do skasowania. Na-
st´pnie nacisnàç przez oko∏o 2 sekundy przycisk „MENU”.
Radioodtwarzacz zasygnalizuje to akustycznie i na wyÊwie-
tlaczu pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy napis „ONE CLR”.
W tym momencie mo˝na rozpoczàç procedur´ nadawania
nowej nazwy p∏ycie.

Aby skasowaç wszystkie nazwy, aktywowaç funkcj´ i przy-
trzymaç naciÊni´ty przez 4 sekundy przycisk „MENU”. Ra-
dioodtwarzacz zasygnalizuje to dwoma sygna∏ami akustycz-
nymi i na wyÊwietlaczu zostanie wyÊwietlony przez oko∏o
2 sekundy napis „ALL CLR”. W tym momencie mo˝na roz-
poczàç procedur´ nadawania nowych nazw p∏ytom.
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Regulacja czu∏oÊci dostrajania (SENS DX/LO)

Funkcja ta umo˝liwia zmian´ czu∏oÊci przeszukiwania
automatycznego stacji radiowych. Gdy zostanie ustawio-
na niska czu∏oÊç „SENS LO”, przeszukane zostanà tylko
stacje o optymalnym odbiorze; gdy ustawiona jest czu∏oÊç
wysoka „SENS DX”, przeszukane zostanà wszystkie sta-
cje nadawcze. Dlatego je˝eli znajdziemy si´ w strefie,
w której nadajà liczne stacje radiowe, aby wybraç stacje
o najmocniejszym sygnale, ustawiç czu∏oÊç niskà „SENS
LO”.

Aby ustawiç czu∏oÊç, u˝yç przycisków „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Na wyÊwietlaczu uka˝e si´ aktualny stan funkcji:

❒ „SENS LO”: czu∏oÊç niska;

❒ „SENS DX”: czu∏oÊç wysoka.

Funkcja wyÊwietlania danych Compact Disc (CD) 

Ta funkcja umo˝liwia wybór informacji wyÊwietlanych na
wyÊwietlaczu podczas odtwarzania p∏yty CD.

Mo˝liwe sà dwa ustawienia:

❒ TIME (czas, jaki up∏ynà∏ od poczàtku nagrania)

❒ NAME(nazwa nadana p∏ycie CD).

Po wybraniu z Menu funkcji „CD” przyciskami „N” lub
„O” na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis „CD-DISP”. Aby
zmieniç ustawienie, nacisnàç przyciski „˙̇ ” lub „¯̄ ”.

Funkcja odbioru programów regionalnych (REG)

Niektóre stacje o zasi´gu krajowym nadajà w okreÊlonych
godzinach dnia programy regionalne, inne dla ka˝dego
regionu. Funkcja ta umo˝liwia dostrojenie si´ tylko do
stacji regionalnych. Dlatego je˝eli odbierany jest program
regionalny i aby go s∏uchaç nadal, nale˝y aktywowaç t´
funkcj´.

Aby aktywowaç/dezaktywowaç t´ funkcj´, u˝yç przyci-
sków „˙̇ “ lub „¯̄ “.

Na wyÊwietlaczu wyÊwietlany jest aktualny stan funkcji:

❒ „REG ON”: funkcja aktywna

❒ „REG OFF”: funkcja nieaktywna

Je˝eli, przy aktywnej funkcji, radioodtwarzacz dostroi si´
do stacji regionalnej nadajàcej w okreÊlonym obszarze,
wówczas podczas jazdy w innym obszarze odbierana b´-
dzie stacja regionalna z nowego obszaru.

OSTRZE˚ENIE Je˝eli funkcja nie jest aktywna („REG
OFF”), a aktywna jest funkcja AF (cz´stotliwoÊç alterna-
tywna) radio dostroi si´ automatycznie do cz´stotliwoÊci
wybranej z najmocniejszym sygna∏em nadawania.
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ODTWARZACZ COMPACT DISC (CD)

Wybór odtwarzacza p∏yt kompaktowych

Aby uruchomiç odtwarzacz p∏yt kompaktowych CD zin-
tregowany z radioodtwarzaczem, gdy p∏yta CD jest ju˝
w∏o˝ona, w∏àczyç radioodtwarzacz i nacisnàç krótko i kil-
kakrotnie przycisk „SRC”. Wybraç tryb funkcjonowania
„CD” Po w∏o˝eniu p∏yty CD, nawet wtedy je˝eli radiood-
twarzacz jest wy∏àczony, odtwarzacz CD zostanie auto-
matycznie uruchomiony.

Wk∏adanie/wysuwanie CD

Aby w∏o˝yç p∏yt´ CD, wsunàç jà lekko do gniazda. Przy
aktywnym systemie nap´du ∏adowania zostanie umiesz-
czona we w∏aÊciwym po∏o˝eniu.

Nacisnàç przycisk „˚“, gdy radioodtwarzacz jest w∏àczo-
ny; uruchomi si´ mechanizm wysuwania p∏yty CD.

Po wysuni´ciu p∏yty CD radioodtwarzacz prze∏àcza si´ na
êród∏o d˝wi´ku, jakie by∏o w∏àczone przed odtwarzaniem
CD. P∏yty CD nie mo˝na wyjàç, je˝eli radioodtwarzacz jest
wy∏àczony.

Ewentualne komunikaty usterek 

Je˝eli w∏o˝ona p∏yta CD jest uszkodzona, na wyÊwietlaczu
pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy komunikat „CD-ERROR,
nast´pnie p∏yta zostaje wysuni´ta i radioodtwarzacz po-
wróci do êród∏a sygna∏u aktywnego przed wybraniem od-
tawrzacza CD.

Wskazania na wyÊwietlaczu 

Gdy funkcjonuje odtwarzacz CD, na wyÊwietlaczu poka-
zywane sà poni˝sze informacje, oznaczajàce:

❒ „05”: oznacza numer nagrania na p∏ytcie CD

❒ „03: 42”: oznacza czas, jaki up∏ynà∏ od poczàtku od-
twarzanego nagrania (je˝eli aktywna jest odpowiednia
funkcja Menu)

❒ „MADONNA”: oznacza nazw´ nadanà p∏ycie CD.

Wybór nagrania (w przód/w ty∏) 

Nacisnàç krótko przycisk „N“, aby odtworzyç nagranie
nast´pne CD i przycisk „O“, aby odtworzyç nagranie po-
przednie. 

Aby wybieraç nagrania w trybie ciàg∏ym, przytrzymaç
naciÊni´ty przycisk.

Je˝eli odtwarzanie nagrania trwa ju˝ ponad 3 sekundy, po
naciÊni´ciu przycisku „O“ nagranie zostanie powtórzone
od poczàtku. W tym przypadku, aby odtwarzaç nagranie
poprzednie, nacisnàç dwukrotnie ten przycisk.
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Przewijanie szybkie w przód/w ty∏ nagraƒ 

Przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „˙̇ “, aby przesunàç
szybko do przodu p∏yt´ na nagranie nast´pne lub przy-
trzymaç naciÊni´ty przycisk „¯̄ “, aby przesunàç szybko
do ty∏u p∏yt´ na nagranie poprzednie. Po zwolnieniu
przycisku przerywa si´ szybkie przewijanie do przodu/do
ty∏u.

Je˝eli w menu wybrana zosta∏a funkcja wyÊwietlania na-
zwy CD, zastàpiona zostanie ona funkcjà wyÊwietlania
czasu odtwarzania CD. Po oko∏o 2 sekundach od ostatnie-
go naciÊni´cia przycisku b´dzie ponownie wyÊwietlana
nazwa p∏yty CD.

Funkcja pausa 

Aby zatrzymaç odtwarzanie p∏yt CD, nacisnàç przycisk
zapami´tywania stacji na przycisku 3. Na wyÊwietlaczu
pojawi si´ napis „CD-PAUSE”. 

Aby wznowiç odtwarzanie nagrania, nacisnàç ponownie
przycisk zapami´tywania stacji na przycisku 3.

Przeszukiwanie nagraƒ znajdujàcych si´ na CD
(funkcja SCAN)

Funkcja ta umo˝liwia odtworzenie poczàtków wszystkich
nagraƒ znajdujàcych si´ na p∏ycie CD.

Nacisnàç przycisk „SRC” przez ponad 1 sekund´, aby od-
twarzaç pierwsze 10 sekund ka˝dego nagrania znajdujà-
cego si´ na p∏ycie CD. Podczas odtwarzania nagraƒ na
wyÊwietlaczu pokazywane sà na przemian, przez oko∏o
dwie sekundy, wskazania funkcjonowania CD (czas od-
twarzania CD) i napis „SCAN”.. Je˝eli funkcja Scan jest
aktywna, nieaktywne sà funkcje Repeat i Mix.

KolejnoÊç przeszukiwania nagraƒ jest nast´pujàca:

❒ od nagrania odtwarzanego do ostatniego nagrania na CD;

❒ od pierwszego nagrania na CD do nagrania odtwarza-
nego w momencie rozpocz´cia przeszukiwania.

Funkcja Scan zostanie przerwana w nast´pujàcych przy-
padkach:

❒ po wy∏àczeniu radioodtwarzacza;

❒ po ponownym naciÊni´ciu przycisku „SRC”, aby kon-
tynuowaç odtwarzanie aktualnie s∏uchanego nagra-
nia;

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków „N“ lub „O“ (na-
ciÊni´cie równoczesne obu przycisków powoduje prze-
suni´cie nagrania);

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków wst´pnego zapa-
mi´tywania stacji;

❒ po aktywacji funkcji Autostore (programowanie auto-
matyczne stacji);
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❒ po aktywacji funkcji PTY;

❒ po zmianie êród∏a dêwi´ku;

❒ po naciÊni´ciu przycisku “AUD”;

❒ przy aktywnej funkcji TA, kiedy wybrana stacja nada-
je informacje o ruchu na drogach;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „MENU”.

Je˝eli funkcja Scan nie zostanie przerwana, to po zakoƒ-
czeniu przeszukiwania b´dzie kontynuowane odtwarza-
nie nagrania s∏uchanego przed rozpocz´ciem przeszuki-
wania.

Powtórzenie nagrania (funkcja REPEAT) 

Nacisnàç krótko przycisk zapami´tywania stacji 4, aby
odtworzyç ponownie ostatnio odtwarzane nagranie: na
wyÊwietlaczu pojawi si´ na dwie sekundy napis „RPT
TRUCK”.

Nacisnàç ponownie przycisk zapami´tywania stacji
4, aby dezaktywowaç funkcj´ powtarzania nagraƒ: na
wyÊwietlaczu pojawi si´ na dwie sekundy napis „RPT
OFF”. Gdy ta funkcja jest aktywna, na wyÊwietlaczu po-
jawi si´ napis „RPT”.

Po zmianie êród∏a sygna∏u funkcja ta jest nieaktywna.

OSTRZE˚ENIE Kiedy w∏àczona jest funkcja powtarzania
nagrania, funkcje Scan i Mix sà nieaktywne.

Odtwarzanie przypadkowe nagraƒ
(funkcja MIX)

Aby aktywowaç odtwarzanie nagraƒ z CD w przypadko-
wej kolejnoÊci, nacisnàç przycisk zapami´tywania stacji
5. Odtworzone zostanie nowe nagranie i na wyÊwietlaczu
pojawi si´ na 2 sekundy napis „CD-MIX-ON”. Nacisnàç
ponownie przycisk zapami´tywania stacji 5 przez jednà
sekund´, aby dezaktywowaç t´ funkcj´: na wyÊwietlaczu
pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy napis „CD-MIX-OFF”.

Je˝eli funkcja odtwarzania nagraƒ w przypadkowej kolej-
noÊci jest aktywna, odtworzone zostanà w przypadkowej
kolejnoÊci wszystkie nagrania znajdujàce si´ na CD.

Zmianna êród∏a d˝wi´ku dezaktywuje t´ funkcj´.

OSTRZE˚ENIE Je˝eli aktywna jest funkcja przypadkowe-
go odtwarzania nagraƒ, funkcje Scan i Repeat sà nieak-
tywne.
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Funkcja TPM (programowanie
kolejnoÊci odtwarzania nagraƒ CD

Funkcja TPM (Track Program Memory) umo˝liwia zapa-
mi´tanie kolejnoÊci odtwarzania nagraƒ z p∏yty CD i od-
twarzanie ich w ustawionej kolejnoÊci.

Aby aktywowaç t´ funkcj´, nacisnàç krótko (poni˝ej 1 se-
kundy) przycisk zapami´tywania stacji 1 podczas odtwa-
rzania CD. Je˝eli funkcja ta jest aktywna, na wyÊwietla-
czu uka˝e si´ napis „TPM”.

Aby zapami´taç wybranà kolejnoÊç odtwarzania nagraƒ,
nacisnàç przycisk zapami´tywania stacji 1 przez oko∏o
1 sekund´, do momentu us∏yszenia sygna∏u akustycznego.
Na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis „STORED”. Powtórzyç
t´ procedur´ dla wszystkich nagraƒ przewidzianych do
zapami´tania.

Funkcja CLR (kasowanie zapamietanej
kolejnoÊci odtwarzania nagraƒ CD

Funkcja CLR (Clear) umo˝liwia skasowanie jednego lub
wi´cej nagraƒ z CD zapami´tanych przy pomocy funkcji
TPM.

Aby skasowaç zapami´tane tylko jedno nagranie, nale˝y
wybraç go przyciskami „N“ lub „O“, gdy funkcja TPM
jest aktywna. Nast´pnie nacisnàç przez 2 sekundy przy-
cisk zapami´tywania stacji 2. Funkcja TPM b´dzie nieak-
tywna. Zostanie to zasygnalizowane akustycznie i na wy-
Êwietlaczu pojawi si´ napis „TR CLR”.

Aby skasowaç zapami´tane wszystkie nagrania na p∏ytcie
CD, aktywowç funkcj´ TPM, naciskajàc przycisk zapa-
mi´tywania stacji 2 przez oko∏o 4 sekundy. Funkcja TPM
b´dzie nieaktywana. Zostanie to zasygnalizowane dwoma
sygna∏ami akustycznymi po oko∏o 2 i 4 sekundach i na
wyÊwietlaczu pojawi si´ napis „CD CLR”.
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FUNKCJONOWANIE ODTWARZACZA CD CHANGER (CDC)
(gdzie przewidziano)

Jako opcja dost´pny jest CD Changer (odtwarzacz wielop∏ytowy Compact
disc) 10 p∏ytowy umieszczony pod siedzeniem przednim pasa˝era.

Wybór CD Changer

W∏àczyç radioodtwarzacz, a nast´pnie naciskaç krótko przycisk „SRC-SC”
aby wybraç funkcj´ „CHANGER”.

W∏o˝enie/wysuwanie CD

Nape∏nianie magazynka CD

Aby w∏o˝yç CD do magazynka procedura jest nast´pujàca:

❒ pociàgnàç odpowiednià dêwigni´ (A), aby otworzyç jeden z dziesi´ciu
przedzia∏ów magazynka;

❒ w∏o˝yç CD zwraczajàc uwag´, aby etykieta by∏a zwrócona w prawid∏owà
stron´: w przeciwnym przypadku odtwarzacz nie b´dzie funkcjonowa∏;

❒ zamknàç przedzia∏ magazynka;

❒ powtórzyç tà procedur´ dla wszyskich pozosta∏ych CD, które chcemy w∏o-
˝yç do magazynka.

W∏o˝enie magazynka CD do odtwarzacza

Przesunàç pokryw´ przesuwnà (B) w prawà stron´, do momentu, a˝ zosta-
nie zablokowana.

W∏o˝yç magazynek (C) ca∏kowicie do odtwarzacza, przestrzegajàc kierunku
strza∏ki wyt∏oczonej z boku magazynka. Zamknàç pokryw´ przesuwnà (D)
po w∏o˝eniu magazynka CD, aby uniknàç przedostania si´ cia∏ obcych i ku-
rzu do odtwarzacza.

F0G0401m

F0G0402m

F0G0403m
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Wyj´cie magazynka CD z odtwarzacza

Przesunàç pokryw´ przesuwnà (B), nacisnàç przycisk wysuwania EJECT (E)
znajdujàcy si´ na odtwarzaczu: magazynek zostanie cz´Êciowo wysuni´ty.
Wyjàç ostro˝nie magazynek.

Zamknàç pokryw´ przesuwnà.

Wyj´cie Compact Disc z magazynka

Wyjmowaç p∏yty sukcesywnie pociàgajàc dêwigni´ odpowiadajàcà ka˝dej
z nich.

Ewentualne komunikaty usterek

Ewentualne komunikaty usterek zostanà wyÊwietlone w nast´pujàcych przy-
padkach:

❒ ˝aden CD nie w∏o˝ony do CD Changer: na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis
„NO CD” do momentu zmiany s∏uchanego êród∏a dêwi´ku;

❒ w∏o˝onego CD nie mo˝na odczytaç (CD nie znajduje si´ w wybranej po-
zycji lub CD zosta∏ w∏o˝ony nieprawid∏owo): na wyÊwietlaczu pojawi si´
po numerze wybranej p∏yty CD na oko∏o 2 sekundy napis „CD
ERROR”. Zostaje wi´c wybrana nast´pna p∏yta CD; je˝eli nie ma wi´cej
p∏yt CD lub znajdujàcych si´ w magazynku p∏yt nie mo˝na odczytaç na
wyÊwietlaczu pojawi si´ napis „NO CD” do momentu zmiany s∏uchane-
go êród∏a dêwi´ku;

❒ usterka odczytu CD: na wyÊwietlaczu pojawi si´ przez oko∏o 2 sekundy
napis „CD ERROR”. Zostaje wi´c wybrana nast´pna p∏yta CD; je˝eli nie
ma wi´cej p∏yt w CD Changer (po ostatniej CD odtwarzanie rozpoczyna
sie ponownie od pierwszej) lub znajdujàcych sie w nim p∏yt tak˝e nie
mo˝na odczytaç na wyÊwietlaczu pojawi si´ napis „NO CD”; do mo-
mentu zmiany s∏uchanego êród∏a dêwi´ku;

❒ zosta∏ w∏o˝ony CD-ROM: wybrana zostanie nast´pna dost´pna p∏yta CD.

F0G00404m

F0G0405m
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Wskazania na wyÊwietlaczu

Gdy funkcjonuje CD Changer, na wyÊwielaczu pojawiajà
si´ nast´pujàce wskazania oznaczajàce:

❒ „T05”: oznacza numer nagrania CD;

❒ „03: 42”: oznacza czas up∏ywajàcy od poczàtku na-
grania (je˝eli aktywna jest odpowiednia funkcja
w Menu);

❒ „CD 04”: oznacza numer CD w magazynku.

Wybór CD

Nacisnàç przycisk „N“, aby wybraç CD nast´pne i przy-
cisk „O“, aby wybraç CD poprzednie. Je˝eli w menu
wybrana zosta∏a funkcja wyÊwietlania czasu odtwarza-
nia CD, zostanie zamieniona przez 2 sekundy funkcjà
wyÊwietlania numeru CD.

Je˝eli w magazynku nie ma ˝adnej p∏yty w wybranej po-
zycji, na wyÊwielaczu pojawi si´ na krótko napis „NO
CD”, a nast´pnie zostanie odtworzona p∏yta nast´pna.

Wybór nagrania (w przód/w ty∏)

Nacisnàç krótko przycisk „˜“, aby odtworzyç nagra-
nie nast´pne wybranej CD i przycisk „÷“ aby odtwo-
rzyç nagranie poprzednie. Wybór nagraƒ nast´puje
w sposób cykliczny; po ostatnim nagraniu wybrane zo-
staje nagranie pierwsze i odwrotnie.

Aby wybraç nagrania w sposób ciàg∏y, przytrzymaç naci-
Êni´ty przycisk.

Je˝eli odtwarzanie nagrania trwa d∏u˝ej ni˝ 3 sekundy,
po krótkim naciÊni´ciu przycisku „÷“ nagranie zosta-
nie odtworzone ponownie od poczàtku.

W tym przypadku, je˝eli ˝àda si´ odtworzenia nagrania
poprzedniego, nacisàc kolejno dwukrotnie przycisk.

Przewijanie szybkie w przód/w ty∏ nagraƒ

Przytrzymaç naciÊni´ty przycisk. „˜“, aby przewinàç
bardzo szybko w przód wybrane nagranie i przytrzymaç
naciÊni´ty przycisk „÷“, aby przewinàç szybko w ty∏
nagranie. Przewijanie szybkie w przód/w ty∏ przerywa
si´ po zwolnieniu przycisku.

Je˝eli w menu wybrana zosta∏a funkcja wyÊwietlania na-
zwy lub numeru CD, zostanie zamieniona przez 2 se-
kundy funkcjà wyÊwietlania czasu odtwarzania CD.
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Funkcja Pausa

Aby ustawiç pauz´ CD Changer nacisnàç krótko przy-
cisk „3-II”. Na wyÊwielaczu pojawi si´ napis „PAUSE”.

Aby powróciç do s∏uchania nagrania, nacisnàç ponownie
przycisk „3-II”

Funkcja pauza zostanie automatycznie anulowana po
zmianie s∏uchanego êród∏a d˝wi´ku.

Funkacja Scan (przeszukiwanie nagraƒ na CD)

Ta funkcja umo˝liwia s∏uchanie poczàtków wszystkich
nagraƒ znajdujàcych si´ na p∏ytach w CD Changer.

Przytrzymaç naciÊni´ty przycisk „SRC-SC”, do momen-
tu us∏yszenia sygna∏u akustycznego, aby odtworzyç
pierwsze 10 sekund ka˝dego nagrania znajdujàcego si´
na CD. Podczas odtwarzania nagrania na wyÊwietlaczu
pojawià si´ alternatywnie przez oko∏o 2 sekundy wska-
zania wybranej funkcji CD (czas, nazwa lub numer CD)
i napis „SCAN”. Gdy funkcja Scan jest aktywna, nieak-
tywne sa funkcje Repeat i Mix.

KolejnoÊç przeszukiwania nagraƒ jest nast´pujàca:

❒ od nagrania odtwarzanego do ostatniego nagrania
wybranej CD;

❒ wybrana zostaje p∏yta nast´pna i nastàpi przeszuka-
nie nagraƒ od pierwszego do ostatniego znajdujàcych
si´ na p∏ycie (dotyczy tak˝e wszystkich innych CD
znajdujàcych si´ w magazynku).

❒ po zakoƒczeniu przeszukiwania ostatniej p∏yty znaj-
dujàcej si´ w CD Changer, zostanie ponownie wy-
brana pierwsza p∏yta. 

Funkcja Scan zostanie przerwana w nast´pujàcych przy-
padkach:

❒ po ponownym naciÊni´ciu przycisku „SRC-SC” dla
kontynuacji s∏uchania nagrania aktualnie odtwarza-
nego;

❒ po naciÊni´ciu jednego z przycisków „N“ lub „O“,
wybrana zostanie p∏yta poprzednia/nast´pna;

❒ po naciÊní ciu jednego z przycisków wyboru (od 1 do 5)

❒ po aktywacji funkcji Mute

❒ po zmianie s∏uchanego ˝ród∏a d˝wi´ku;

❒ po naciÊni´ciu przycisku „MENU-PS” lub „AUD”;

❒ gdy funkcja TA jest aktywna i wybrana stacja nadaje
informacje o ruchu na drogach.

Funkcja Scan jest kontynuowana do momentu przerwa-
nia jej przez u˝ytkownika.
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Funkcja Repeat (powtarzanie nagrania)

Naciskaç przycisk „4-RPT”, aby powtórzyç kilkakrotnie
ostatnio s∏uchane nagranie: na wyÊwietlaczu pojawi si´
na oko∏o 2 sekundy napis „REP TR”.

Nacisnàç przycisk „4-RPT” drugi raz, aby odtworzyç po-
nownie wybrane CD: na wyÊwietlaczu pojawi si´ na oko-
∏o 2 sekundy napis „REP CD”.

Nacisnàç ponownie przycisk „4-RPT” aby dezaktywowaç
funkcj´ Repeat: na wyÊwietlaczu pojawi si´ na oko∏o
2 sekundy napis „REP OFF”.

Po odtworzeniu nagrania, na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
oko∏o 2 sekundy napis „REP TR” lub „REP CD”.

Po zmianie s∏uchanego ˝ród∏a d˝wi´ku, funkcja staje si´
nieaktywna.

OSTRZE˚ENIE Po aktywacji funkcji Repeat funkcje Scan
i Mix stajà si´ nieaktywne.

Funkcja Mix (odtwarzanie przypadkowe nagraƒ)

Aby aktywowaç odtwarzanie nagraƒ wybranego Com-
pact Disc w kolejnoÊci przypadkowej nacisnàç przycisk
„5-MIX”. Odtworzone zostanie nowe nagranie i na wy-
Êwietlaczu pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy napis
„MIX CD”.

Nacisnàç przycisk „5-MIX” drugi raz, aby aktywowaç
odtwarzanie przypadkowe CD znajdujàcego si´ w ma-
gazynku: na wyÊwietlaczu pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy
napis „MIX MAG” (gdzie przewidziano).

Nacisnàç ponownie przycisk „5-MIX” aby dezaktywowaç
funkcj´: na wyÊwietlaczu pojawi si´ na oko∏o 2 sekundy
napis „MIX OFF”.

Przy aktywnej funkcji Mix odtworzone zostana w kolej-
noÊci przypadkowej wszystkie nagrania znajdujàce si´
na aktualnie wybranym CD lub jakiegokolwiek CD
znajdujàcego si´ wewnàtrz CD Changer.

Po odtworzeniu nagrania, na wyÊwietlaczu pojawi si´ na
oko∏o 2 sekundy napis „MIX CD”, „MIX MAG” lub
„MIX OFF”.

Po zmianie s∏uchanego ˝ród∏a d˝wi´ku, funkcja staje si´
nieaktywna.

OSTRZE˚ENIE Po aktywacji funkcji Mix funkcje Scan
i Repeat stajà si´ nieaktywne.
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INFORMACJE TECHNICZNE 

Radioodtwarzacz

Moc maksymalna 4 x 40 W.

G∏oÊniki 

Uk∏ad wyposa˝ony jest:

❒ z przodu w dwa g∏oÊniki tweeter (A) (po jednym w ka˝dym s∏upku przed-
nim);

❒ z przodu w dwa g∏oÊniki full range (B) (po jednym w ka˝dych drzwiach);

❒ z ty∏u w dwa g∏oÊniki full range (C) (po jednym w ka˝dych drzwiach).

Magazynek CD Changer (gdzie przewidziano)

Jako opcja dost´pny jest CD Changer (odtwarzacz wielop∏ytowy Compact
disc) 10 p∏ytowy umieszczony pod siedzeniem przednim pasa˝era.

Antena 

Znajduje si´ w dachu samochodu. 

Bezpiecznik 

Radioodtwarzacz wyposa˝ony jest w bezpiecznik 10A, umieszczony w jego
tylnej cz´Êci. Aby wymieniç bezpiecznik, nale˝y wymontowaç radioodtwa-
rzacz; najlepiej zwróciç si´ do ASO Fiata.

F0E0305m

F0E0306m

F0E0309m
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Wszystkie dane zawarte w niniejszej instrukcji sà oparte o najnowsze informacje producenta. Tym niemniej FIAT 
zastrzega sobie prawo wprowadzania zmian do opisywanych modeli i wersji, nie wp∏ywajàcych na warunki eksploatacji, 

bez dodatkowego powiadamiania u˝ytkowników. Ewentualne wàtpliwoÊci nale˝y wyjaÊniaç w Autoryzowanej Stacji Obs∏ugi.
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